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BOULEVARD PERRON 

Rivière-du-Loup—Ste. Flavie 

Route No. 10—85.01 Miles 

Miles Miles 

0.0 Rivière du Loup 85.1 
6.3 Cacouna 78.7 

16.4 L'Isle Verte 68.6 
27.8 Trois Pistoles 57.2 
36.2 St. Simon 48.8 
46.2 St. Fabien 38.8 
55.5 Bic : 29.5 
62.2 Sacré-Cœur 22.8 
65.7 Rimouski -19.3 ; 

71.8 Pointe au Pè re 13.2 
76.1 Ste. Luce 8*.3 
85.1 Ste. Flavie 0.0 

T H E P E R R O N BOULEVARD 

Highway No. 6—553.2 Miles 

Villages & Towns 
Miles Miles 

0.0 Ste. Flavie 553.2 
14.6 Metis Beach 538.5 
19.6 Baie des Sables 533.5 
30.4 St. Ulric 522.7 
39.6 Matane 513.5 
49.9 Ste Félici té 503.3 
69.7 St. Edouard Méchins 483.4 

76.9 Capucins 476.3 
86.0 Cap Chat 467.1 
96.4 Ste Anne des Monts ... 456.7 

100.8 St. Joachim de Tourelle 452.3 
105.5 Ruisseau Castor 447.0 
110.0 Cap au Renard 443.1 
113.6 Rivière à la Mar t re 439.5 
118.9 Marsoui 434.2 
124.8 Ruisseau Arbour 428.3 
128.0 Rivièçe Claude 425.1 
13L8 Mont S L ' P i e r ï e 421.3 
137.9 Mont Louis? ... 415.2 
r4-l.'7.Anse' Pleureuse 411.4 

Villages & Towns 
Miles Miles 

145.8 St. Antoine Gros-Morne 407.3 
152.0 Manche d'Epée 401.1 
155.7 Pe t i te Madeleine 397.4 
156.7 Rivière Madeleine 396.4 
170.6 Grande Vallée 382.5 
174.3 Pe t i te Vallée 378.8 
179.2 Pointe à la F r é g a t e 373.9 
183.1 Cloridorme 370.1 
186.9 St. Yvon 366.2 
189.7 Grand E t a n g 363.4 
199.8 Anse à Valleau 353.3 
203.0 L'Echouerie 350.1 
205.8 Pe t i t Cap 347.9 
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206.8 Pet i te Rivière Renards 346.:i 
209.4 Rivière aux Renards 343.7 
211.2 Anse à la Fougère 342.0 
215.5 Anse au Griffon 337.6 
217.3 Anse J e r s ey 335.3 
222.9 Cap des Rosiers 330.2 
227.8 Cap aux Os 325.3 
234.6 Penouille 318.5 
240.3 St. Mojorique 312.9 
246.6 Gaspé 306.5 
252.6 Haldimand 312.5 
261.8 Douglastown 291.3 
269.6 St. Georges Malbaie 283.5 
270.6 Pointe St. P ie r re 284.5 

Villages & Towns 
Miles Miles 

276.6 Barachois 275.6 
283.1 Coin du Banc 269.0 
288.1 Percé 264.0 
294.2 Anse à Beaufils 258.0 
296.2 Cap d 'Espoir 256.0 
298.2 Anse du Cap 254.9 
306.3 Grande Rivière 246.8 
308.3 Pe t i t Pabos 244.8 
312.1 Ste.Adélaïde de Pabos 241.0 
315.8 Chandler 237.3 
326.1 NewPor t 227.0 
333.3 Anse aux Gascons 219.8 
339.0 Por t Daniel 214.1 
345.7 Shigawake 207.5 
349.9 St. Godefroi 203.2 

350.9 Hope 202.2 
357.1 Paspébiac 196.0 
361.4 New Carlisle 191.7 
372.4 St. Bonaventure 180.8 
376.7 St. Siméon 176.4 
382.4 St . Charles de Caplan 170.7 
384.0 Black Capes 161.0 

Villages & Towns 
Miles Miles 

393.9 New Richmond 164.2 
408.0 Maria 145.9 
412.7 Carleton 140.4 
417.5 St. Orner 135.6 
424.3 Nouvelle 128.8 
428.7 Escuminae 124.4 
437.9 Mann 115.2 
442.9 Cross Point (Fer ry) . . . . 110.2 
448.1 Rist igouche 105.0 
458.3 Matapédia 94.8 
479.3 Routhiervil le 73.6 
486.6 Ste. Florence 66.5 
493.5 Causapscal 59.6 
502.4 Lac au Saumon 50.7 
506.7 Amqui 46.3 
516.0 Val Bri l lant 37.2 
523.0 Sayabec 30.1 
529.1 St. Moïse 24.0 
543.1 Ste. Angèle de Mérici 10.0 
549.5 St. Joseph de Lepage .. 3.6 
550.6 Mont Jol i 2.6 
553.2 Ste. Flavie 0.0 
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N o u v e l Hotel Laval 
BIC, Québec 

Route No. 1 0 

B I C . . . 
• _ " S i t e 

Inoubliable" 
Ats^^^^^'^s^-rV^-.] —j Un repas délicieux, 

^ ^ _ ^ ^ > i a _ _ . . . ^ » - J ^ ; - < ^ 3 ^ f ï ] un lit coufortabe e t 
r f ^ ^ ï - _ ffiL?ir u n s e r v ' c e courtois 

iip*. vous a t tendent au 

Nouvel 

H O T E L LAVAL 
2 5 C H A M R B K S 

sous la direction personnelle de PIERRE BAUDRY 
(Late Chief Sleuart Clarke Steamship Co.) 

THE SPINNING WHEEL INN 

BIC, Quebec 

^pmmnaJ&heel Inn 

Meals - Home Cooking 

HANDICRAFT ARTICLES 
and 

HOME-MADE JAMS 

FOR SALE 



Pour vos Vacances. 

faites LE TOUR) D E L A 

C A S P E S I E 

o ^ î i o m m e a besoin de repos com­
me de nourr i ture . Quand au soir 
d'une longue e t pénible journée, il 
qui t te son bureau ou son atelier, 
il désire le foyer où un succulent 
repas , des soins a t ten t i f s et une 
a tmosphère vivifiante vont lui ap­
porter le réconfort que son orga­
nisme exige. Oui, c'est bien vrai , 
cet organisme on ne peut pas le 
soumet t re sans t rêve à l 'ouvrage; 
il fau t qu'il se détende parfois, 
qu'il sor te de la ville où un a i r vi­
cié l 'anémie, où le brui t étourdis­
san t l 'énervé, où les gratte-ciel 
lui dérobent l 'azur de la mer et du 
f i rmament 

L'année a été rude, remplie d'un 
travai l agréable mais épuisant ; 
nos vacances approchent pour­
quoi ne ferions-nous pas un voya­
ge ? Echappons-nous de ces rues 
encombrées, fuyons cette foule in­
différente que nous coudoyons, un 
peu la même, tous les jours. 

Fu i r ! Mais où ? 

On van te les charmes de l ' I ta­
lie, les beautés de la France , la 
magnificence de la Suisse. Pour­
t a n t ces pays sont si loin de nous 
qu'i ls nécessi tent un voyage dis­
pendieux et rempli de fa t igues 
nouvelles. 

{everybody readi ly admi ts t h a t 
he is in need of res t as well as of 
nour ishment . When a long and 
tedious day's work is over, and he 
leaves his office or his business, 
his t i red soul longs for a cozy 
spot where a hea r ty meal awai t s 
h im: where kind a t ten t ions and a 
cheery a tmosphere will make him 
forget the cares of the day: where 
he can re lax and gain s t r eng th to 
continue " p u t t i n g his shoulder to 
the wheels of indus t ry ." 

Indeed, it is very t rue , t h a t "All 
work and no play makes Jack a 
dull boy." This is applicable to 
Dad too! He m u s t take a vacat ion 
now and then. His pace m u s t be 
slackened a t in tervals to repose 
his a l ready over- taxed sys tem. He 
mus t ge t away from the city 
where s ta le smoke-laden a i r g rad­
ually saps his energy, where the 
deafening noise of t raff ic ge ts on 
his nerves , where skyscrapers hide 
the azure hues of sky and sea. 

The pas t winter has b rough t us 
many cares with probably few 
pleasant momen t s ; our vacat ion 
approaches—Why not take a t r ip ? 
Slip a w a y from those crowded 
s t ree t s , shun the indifferent crowd 
t h a t jostles us about. Let us away! 

8 9 4 5 4 



HOTEL 

Eocljer plane 
= R A C R F - CO E U H 

60 C H A M B R E S AVEC E A U C O U R A N T E 
45 AVEC BAINS P R I V E S 

60 ROOMS W I T H R U N N I N G W A T E R 
45 P R I V A T E BATHS 

SPRING W A T E R FROM EVERY T A P 



Nous disposons de huit jours , de 
quinze jours ? Eh bien ! il est 
une contrée presqu 'à nos portes , 
contrée la plus charmante , la plus 
belle et la plus grandiose du mon­
de, contrée où le ciel, la mer et les 
montagnes chantent à l'envi la 
gloire du Créa teur : c'est la Gaspé-
sie. 

"Fil le du Sa in t -Lauren t aux 
magiques contours 

C'est un pays de monts , de 
coteaux pi t toresques 

Où les rochers, flanqués de 
parois g igantesques 

Voisinent la montagne aux 
gracieux dé tours" . (1) 

Laissez là vos bouquins e t vos 
outils et par tons ! Ah ! une con­
dition cependant. N'al lons pas vers 
cette région toute de poésie et de 
lumière exclusivement pour nous 
gr iser de vitesse, pour t en te r de 
faire deux cents et même trois 
cents milles pa r jour! Quittons nos 
soucis et voyageons non en chauf­
feurs mais en poètes et en a r t i s ­
tes, en hommes capables de sen­
tir la richesse d'un tableau au tan t 
que l 'harmonie d'un chef-d'oeuvre 
musical. 

Ainsi, pour goûter l ' agrément 
d'un tel voyage il faut n 'ê t re pas 
pressé. Si l'on prend le temps de 
contempler les paysages p i t tores ­
ques qui var ient avec les heures 
et la lumière du jour, si l'on des­
cend de voiture pour grav i r un ro­
cher à pic en se r e t e n a n t aux an-
fractuosités qui le s t r ien t et, du 
haut de ce promontoire , embrasser 
du regard dans un espace infini, 
une na tu re tourmentée , si l'on se 
rend sur la grève visi ter ces pê-

( 1 ) Blanche Lamontagne- Beau-
regard , ("Ma Gaspésie") 

But where ? 

The charms of I ta ly a re vaunted 
as a r e the beaut ies of F r a n c e 
and the magnificence of Switzer­
land. Nevertheless , these countr ies 
a re so far d is tant t h a t to under­
take such a voyage would be very 
expensive, not to mention the fa t i ­
gue and anxie ty it would cause 
us. 

We have a t our disposal a week, 
or perhaps a for tn ight ? Well ! 
There is a country near our doors. 
I t can be spoken of by us ing the 
superlat ive only. I t is one of the 
most charming, the most beaut i ­
ful and g randes t in the world; a 
country where the sky, the sea 
and the mounta ins s ing in emula­
tion the glory of the Creator . This 
country is the Gaspesie ! 

Blanche Lamontagne-Beaure -
ga rd in "Ma Gaspesie" calls it the 
"daugh te r of the St. Lawrence, of 
a magical form; a country of 
mounts and pic turesque hills 
where the rocks, flanked wi th gi­
gant ic walls a re neighbourly wi th 
the graciously turned mounta ins . " 

"Fi l le du Sa in t -Lauren t aux 
magiques contours 

C'est un pays de monts , de 

coteaux pi t toresques 
Où les rochers, f lanqués de 

parois g igan tesques 
Voisinent la montagne aux 

gracieux dé tours . " 

Cease por ing over your big volu­
mes, close your tool-chests, and 
let 's away ! But let me tell you 
beforehand t h a t if you contem­
plate tour ing 'Gaspe . t h a t sunny 
region full of poetry, let not speed 
be your sole objective, having in 
mind to cover two or even three 
hundred miles in one day. Fo rge t 
your t roubles and cares, do not 



HOTEL TREMBLAY 
H. A. TREMBLAY, Prop . 

S T E - F E L I C I T E . Co. Matane, Que. 

10 milles en bas de Matane. - Poisson frais. 
Situé à la porte de la Gaspésie en bordure du fleuve, chambre» 

confortables. Excellente cuisine. Chalets en bois rond sur 
mer. Eau courante chaude et froide. Electr ici té. 

Messieurs, 
Il y a un an, Madame Picking e t moi-même, fîmes le tour 

de Gaspé, e t nous a r r ê t âmes à l 'Hôtel Tremblay à Ste-Félicité 
où nous passâmes la nui t et ceci es t pour certifier que ce fut 
là un des séjours les plus p la isants que nous fîmes duran t le 
voyage. 

L 'Hôtel Tremblay est bien si tué, sur la route nat ionale 
No. 6. Leur organisat ion est une des meilleures dans cette par ­
tie du pays . Leur nour r i tu re est ce qu'on peut désirer de mieux, 
t an t en quali té qu'en quant i té . Leur service est excellent, leur 
grand désir de plaire est t rès accentué. 

Si nous n 'avions pas voyagé d 'après un p rog ramme fixé 
d'avance, nous serions demeurés là plus longtemps. 

On me dit que vos autobus passent sur le chemin de l 'hô­
tel. Si vot re i t inéra i re comprenai t un a r r ê t à cet hôtel pour 
un repas ou un coucher, je suis sûr que vous seriez sa t is fa i ts 
en accordant votre pa t ronage à cet hôtel, pour un de vos a r r ê t s 

! régul iers . 
Du point de vue affaires, j ' espère que vous allez accepter 

j ces suggest ions comme é tan t de na tu re à améliorer encore 
i votre service déjà excellent. 

J e considère cet te recommandat ion comme bien méri tée 
et absolument vra ie sinon je ne l 'aurais pas fa i te . 

Vous souhai tan t un succès croissant , je demeure 

Votre dévoué, 

H. P ICKING. 

* 
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cheurs qui par lent une langue sa­
voureuse e t qui peinent tout le 
jour sur cet te mer, leur nourrice, 
si (nous laissons péné t re r lente­
ment par nos yeux le charme gas-
pésien fai t de calme et de g ran­
deur qui repose t a n t l 'âme, nous 
ferons vra iment un beau voyage. 

La Gaspésie possède les quali­
tés essentielles d'un chef-d'oeuvre 
ar t i s t ique: l 'unité et la var ié té . 

Au fond la mat iè re est toujours 
la même: la mer et le continent. 
Cependant jamais la même scène, 
ni le même décor ne se répètent . 
Que de douces émotions devant les 
brusques changements de specta­
cle à un détour ou au sommet d'u­
ne élévation à la descente ou à la 
montée d'une côte. 

La montagne et la plaine, les 
forêts et les champs, la mer et 
son r ivage dessinent les tableaux 
les plus divers; et le soleil, com­
me un peintre de génie, vient, sa 
palet te chargée, poser ses cou­
leurs : le mat in , il emploie les tein­
tes roses, le midi, les tons écla­
tan ts , au couchant, les nuances or 
et pourpre, à la nui t tombante , les 
touches sombres et ombreuses. 

Ici un rocher se dresse fière­
ment , face à la mer qu'il défie; là, 
une montagne toute habillée de 
sapins touffus et ver ts s'enfuie 
dans le lointain. Tantô t un ruis­
seau bondit sur son lit de cailloux 
et se précipite r ageusement au 
fond d'une vallée profonde; plus 
loin, on le re t rouve : il prend ha­
leine et serpente nonchalamment 
sur le tapis verdoyant d'une prai­
rie. 

Cette rudesse et cette sauvage­
rie de la na tu re cont ras ten t avec 
le doux par le r et les moeurs paisi­
bles des Gaspésiens; quelques-uns 
sont Anglais , descendants des 

t ravel as a mere chauffeur, but 
as a poet and a r t i s t who can a p ­
preciate a fine pa in t ing and the 
harmony of a musical mas te r ­
piece. 

To fully enjoy such a t r ip it 
should not be made hurr iedly. Ta­
ke the t ime to look a t the pictur­
esque sceneries which v a r y wi th 
the hour and the t ime of day. Now 
and then a l ight from your car and 
climb up one of the steep rocks 
by means of the crags . Then from 
this lofty promontary , gaze upon 
a fantas t ic panorama, which 
s tretches away for many a mile. 
Stop along the beach to meet the 
f ishermen whose language you 
will enjoy, as they tell you of 
their daily labor on the sea, which 
is their provider. Final ly let the 
calmness and the g randeur of 
Gaspe pene t ra te to your very 
soul; then your t r ip a round the 
peninsula will have been real ly 
worth while. 

Gaspe is endowed with the two 
essential qualit ies of a mas te r ­
piece: namely, uni ty and var ie ty . 

Basically, m a t t e r is a lways the 
same: the sea and the land. How­
ever, nei ther the same scene nor 
perspective is repeated. W h a t 
s t r ik ing emotions overcome us, as 
we gaze upon the quick changes of 
scenery upon coming to a t u rn in 
the road, or when a t t a in ing the 
summit of a mounta in or of an 
elevation. Mountain and plain, for­
es t and field, the sea and i ts shore, 
form ever-changing tableaux. 
Then the sun, like a pa in t e r of 
genius, comes, a pa le t te in hand, 
to blend its colors. In the morn­
ing, i t uses rosy t in t s . At noon, 
these become more bri l l iant . Upon 
i ts se t t ing , they change to hues 
of gold and purple. At night-fal l , 
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HOTEL I I AI 1 I V A G Ï 
Mme GEORGES D I O N , P r o p . 

B o n n e s C h a m b r e s a v e c e a u 

c o u r a n t e -- c h a u d e e t f r o i d e 

E X C E L L E N T E C U I S I N E 

P R I X R A I S O N N A B L E S 

STE-ANNE-DES-MONTS - QUE. 

HOTEL D U R U I S S E A U 
" PEINT EN BLANC " 

E n d r o i t R e p o s a n t 
B a i n s d ' e a u s a l é e , P ê c h e , e tc . 

R E P A S 5 0 c . 

CLEOPHAS LAN G LOI S p r o p . 

GROSSES ROCHES, Co. Matane 

Garage COTE Garage 
S A R T O COTÉ, P r o p . 

R é p a r a t i o n s G é n é r a l e s 
H u i l e e t G a z o l i n e 

G e n e r a l R e p a i r s O i l a n d G a s 

TAXI 
CROSS POINT, Co. Bon., QUE. 

Garage Packwood 
H U I L E E T G A Z O L I N E 

R é p a r a t i o n s d e t o u t e s s o r t e s 
f a i t e s p r o m p t e m e n t p a r u n 

m é c a n i c i e n d i p l ô m é d e 
l 'Eco le T e c h n i q u e . 

JERSEY COVE - Téléphone 

Hotel " L A C A V E R N E ' 

Excellente Cuisine Canadienne 

Eau courante chaude et froide 

S A I N T E - F E L I C I T E 

Hotel Hcnloy 
et CABINES 

s i tués sur la côte 

P H I L I P P E H E N L E Y 
P R O P R I E T A I R E 

MARSOUINS, Q U E : . 

Auberge Mont Albert 
C H A M B R E S C A B I N E S 

S A L L E A M A N G E R 
R e p a s 5 0 c . e t 6 0 c . 

1 mille à l'est de l'église 

STE-ANNE-DES-MONTS, QUE. 

Cale "Chez Emilie" 
R e p a s L é g e r s o u C o m p l e t s 
:: serv is à t o u t e h e u r e 

P O I S S O N F R A I S 

'Chez Emilie' Rivière-à-Claude 

H O T E ! 

B E L L E V U E 

R U I S S E A U A R B O U R 
Quebec 

G A F E O M E R 
C A B I N E S S U R M E R 

E N D R O I T I D E A L 

Station de Gazoline 

Restaurant et Cabines 'Servant' 

RUISSEAU CASTOR - GASPE 
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Royalistes émigrés jadis de la 
Nouvelle Angle ter re mais la plu­
pa r t sont Français , glorieux fils 
des m a r t y r s acadiens. Ils son 1 

fiers de leurs superbes églises qui 
regardent toutes la mer. Pour les 
construire, ils se sont imposé des 
sacrifices bien lourds. Aussi quel? 
splendides témoignages d'une foi 
profonde ! 

Autour de la demeure du Christ 
se groupent quelques habi ta t ions 
souvent dépourvues de luxe mais 
toujours bien propres . 

Les Gaspésiens sont d'une hos­
pital i té légendaire; jamais , ils ne 
se dépar t issent de cette politesse 
un peu rus t ique et ^pourtant si 
touchante que l'on a t t r ibue à nos 
ancêt res ; vous les t rouverez tou­
jours empressés à vous aider, à 
vous guider, à vous faire a imer 
leur pays ; ils ont ce sourire gai 
et si franc des campagnards dont 
la bouche ne connaî t pas les plis 
amers . Toute leur figure reflète 
la pure té de leur ciel lumineux, 
la sérénité de leurs monts et de 
leurs clochers. 

E t ces hommes des champs, ces 
t ravai l leurs de la mer groupés au­
tour d'un clocher, fidèles à nos 
plus chères t radi t ions ancestra les 
habi tent des villages ou des ha­
meaux qui s'échelonnent sur cet­
te côte pi t toresque comme les 
gra ins d'un rosaire. 

Quelques-uns de ces villages 
sont blottis à l 'embouchure d'une 
petite rivière, d 'autres , plus har ­
dis, nichent sur la crête d'une fa­
laise élevée; les uns dévalent sur 
le flanc d'une montagne , les au­
tres épousent la courbe gracieuse 
d'une baie. E t tous ces groupes 
de maisonnet tes se suivent sans 
jamais se ressembler. A ces beau­
tés scèniques indescriptibles, sa 

paler shades mingle with the 
shadows. 

Here, a rock rises proudly, de­
fiantly facing the sea : there , a 
mountain clad in evergreen, melts 
into the clouds. Now, we view the 
dancing, spark l ing wa te r s of a 
brook, rushing and leaping its 
way over a pebbly bed down 
through the deep val ley: later , we 
see it again , flowing more gent ly 
winding nonchalant ly over the 
verdant carpet of a meadow. 

This roughness and savagery of 
na ture con t ras t wi th the gent le 
language and the quiet manners 
of the Gaspesians. Some of the 
la t te r a re English, descendants of 
former Royalis t emig ran t s from 
New England ; but the major i ty 
a re French, glorious sons of Aca­
dian m a r t y r s . They a re proud of 
their magnif icent churches, all 
overlooking the sea, and built a t 
many a sacrifice. Again, w h a t 
splendid proofs of their deap 
fai th ! 

The Gaspesians have a legenda­
ry hospi ta l i ty : they have a lways 
maintained a rust ic poli teness, 
which is a t the same t ime impress­
ive. This has been handed down 
from one generat ion to the other . 
You will find them a lways ready 
to help you, to guide you, to make 
you love their country. Their smi­
le is t h a t of a jolly, care-free 
country-fellow. In it is reflected 
the pur i ty of the luminous sky 
overhead, the sereni ty of the 
mounta ins and of the s teeples. 

These workers of the ear th , 
these toilers of the sea a re grou­
ped in the vicinity of the church, 
living in small dwellings, often 
lacking luxuries but a lways very 
neat . These l i t t le vil lages and 
hamlets dot the scenic bank like 
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HOTEL R O S S 
LES MECHIN5 

Mme SYLVIO ROSS, Prop. 

A L S O M E A L S A LA C A R T E IN O U R G R I L L 

The ideal spotless clean hotel you really want for your overnight rest 

Pet i t " h o m e " d 'une propreté parfai te spécialement recommandé 

M O D E R N I N E V E R Y R E S P E C T 

joignent des avan tages matér ie ls 
appréciables : rou tes bien ent re te­
nues, hôtelleries confortables, ex­
cursions de canotage, de pêche, de 
chasse, p lages i r résis t ibles pour 
les ba igneurs , bref, c'est le musée 
le plus complet et le plus vas te de 
toutes les beautés de la Nature , 
c'est le Pa rad i s de tous les spor ts , 
l 'endroit idéal pour un repos de 
vacances. 

Ces quelques lignes n 'ont pas 
l 'audacieuse pré tent ion de décri­
re la Gaspésie; c'est une tâche sur­
humaine . Tout a u plus elles ont 
pu suggé re r quelques t r a i t s d'une 
physionomie que le vis i teur vien­
dra goûter , admirer, puis a imer . 

Le mat in , nous avons qui t té Qué­
bec encore endormie dans sa bru­
me nocturne. De Lévis nous avons 
roulé à la Rivière-du-Loup der­
nière g rande ville de la région 
bas- laurent ienne . Dans le cours 

beads on a rosary . Sometimes they 
a r e squat ted a t the mouth of a 
little r iver ; sometimes on the 
summit of a high cliff. Some slope 
on the flank of a mounta in ; others 
lie in the soft curve of a bay. And 
in all these groups of t iny dwell­
ings there is something different. 
Mater ia l advan tages are appre­
ciably joined to these indescriba­
ble scenic beauties — well-kept 
roads, comfortable hotels, boat ing 
excursions, fishing, hunt ing , and 
irresist ible beaches for ba thers . In 
short , i t is the most complete 
and vas t museum containing all 
the beauties of na tu re . I t is the 
Parad ise of all sports, the ideal 
spot for a vacation r e s t a s well. 

Mere words do not suffice to 
a t t emp t any description of all the 
beauties of the Gaspé peninsula. 
I t would be a superhuman task . 
At most they migh t sugges t a de-
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de l 'après-midi nous arr ivons à Bic 
l'un des villages les plus pi t to­
resques de la côte. L 'homme se 
voit si pet i t devant ces montagnes 
et en face de ce fleuve géan t dont 
il ne voit plus l 'autre r ive ! Les 
odeurs salines et les senteurs al­
calines se mêlent aux par fums des 
fleurs et du trèfle mûri . Le St-
Lauren t n 'est plus une r iv ière : 
c'est la mer avec ses vagues et ses 
marées , ses a lgues et ses rives 
aux gale ts énormes. L 'entrée du 
port à Bic, n 'es t plus qu'un gou­
let à cause des îlots qui s'y ran­
gent Lels des gardes aux por tes 
d'un palais. Bic est un roi là-bas: 
le diadème qui couronne son front 
est ser t i de joyaux précieux: le 
d iamant est un mont et les perles 
des collines. 

En passan t au Sacré-Coeur, on 
peut se rendre visi ter le Rocher-
Blanc. C'est une curiosité géologi­
que et un endroit de vi l légiature 
t rès pi t toresque. 

Rimouski, ville coquette, si fié 
re de ses beaux édifices et de son 
activité juvénile est en t ra in de 
se tail ler un avenir enviable; son 
port commode, si tué au centre d'u­
ne région riche en produits de tou­
tes sortes est appelé à relier la 
côte Sud à la côte Nord où l'on a 
découvert des ressources naturel ­
les faciles à exploiter. Près du 
quai est aménagé un aérodrome 
spacieux. 

Nous suivons les courbes gra­
cieuses de la Pointe-au-Père e t de 
l 'Anse aux Cocques où les bai­
gneurs en grand nombre prennent 
leurs ébats , Ste-Anne de la Poin­
te-au-Père est un lieu de pèlerina­
ge fréquenté. Son por t a une as­
sez grande impor tance : les t r ans ­
at lant iques y déposent le cour­
r ier européen et changent de pilo­
te pour remonte r le fleuve. 

licacy which the visi tor will come 
to t as te , to admire and then, to 
love. 

Let us s t a r t on our leisurely 
way towards Gaspe. In the ear ly 
morning we leave Quebec, which 
is still s leeping in a mis ty dark­
ness. F r o m Levis on the opposite 
shore, we proceed to Riviere du 
Loup, the las t b ig town of the 
lower St. Lawrence region. In the 
course of the forenoon, we a r r ive 
a t Bic, one of the most pic tures­
que villages on the coast. We feel 
so small before these mounta ins 
and facing t h a t g ian t r iver whose 
opposite shore is beyond our view! 
Saline and alkal ine t a n g s mingle 
with the perfume of flowers and 
ripe clover. Now, the St. Lawren­
ce is no longer a r iver. I t is a ma­
jestic sea, with its waves and t ides 
i ts seaweed and i ts banks formed 
of enormous boulders.The en t rance 
to the por t a t Bic is very nar ­
row because of the islets t h a t are 
a r ranged like gua rds a t the ga tes 
of a palace. Bic is a k ing here. 
The diadem t h a t crowns his head 
is set in precious stones. A mount­
ain is the diamond and the hills 
are the pearls . 

Pass ing by Sacré-Coeur, we can 
go to visit the Rocher Blanc. This 
is a geological curiosi ty, and a 
very pic turesque summer spot. 

Rimouski, to use the French 
t e rm, is a "coquett ish town". I t is 
very proud of i ts beautiful edifi­
ces and of i ts juvenile act ivi t ies . 
I t is rapidly building up an envia­
ble future . I ts convenient port , sit­
uated in the center of a region 
rich in products of every sort , is 
destined to uni te the south shore 
with t he Nor th Shore. In the lat­
te r there have been found na tu ra l 
resources which a re easy to ex­
ploit. Nea r the town is built a spa­
cious aerodrome. 
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Puis nous apercevons Ste-Fla-
vie. C'est à cet endroit que se fer­
me la boucle du chemin de cein­
tu re qui entoure la Péninsule. 

Tout émus, nous franchissons le 
seuil de la Gaspésie. Quand nous 
repasserons pa r Ste-Flavie nous 
aurons parcouru 533 milles d'une 
route qui longe le majes tueux St-
Laurent , contourne les bords de la 
merveilleuse Baie des Chaleurs et 
s'enfonce au milieu de la vallée 
enchantée de la Matapédia. 

Au large, un océanique para i -
t ra i t immobile si ce n 'é ta i t der­
rière lui un long panache de fu­
mée a t taché à la tê te de ses trois 
cheminées; ici et là quelques bar­
ques folâ t rent sur les flots. A ce 
moment, le soleil se penche au-des­
sus de l 'abîme mouvant . Le soir 
est beau et serein; la na tu re mê­
me se ta i t , ravie. Au ciel, cent nu­
ages s 'allongent en bancs de feu 
semblables à des archipels jetés 
sur un océan. L 'as t re , à son dé­
clin, dessine à t ravers leurs om­
bres les f igures les plus fan tas t i ­
ques. Il nous semble voir un vais­
seau tout en flammes voguant 
dans la pourpre de l 'horizon; plus 
haut se dresse un palais immense 
et sombre dont les créneaux e t les 
tours sont mille pet i ts nuages ar­
dents. Ce ciel chargé de fantômes 
noirs, roses ou empourprés se mi­
re sur les eaux accalmies et le so­
leil encore ma î t r e des ondes y t r a ­
ce une ra ie aveuglante qui se 
perd dans le lointain au bas du 
f i rmament ; puis, majes tueux, le 
roi du jour descend pa r dégrés le? 
marches de l 'horizon; il s 'a r rê te 
un ins tan t et comme à r e g r e t se 
plonge dans la mer. Celle-ci com­
mence à s 'agi ter le chant de ses 
vagues s'élève dans la nui t ; un 
goéland plaintif s'enfuie vers ses 
roches; les nuages , dispersés pa r 
la brise, se couchent fa t igués sous 

We drive along the gracious 
curves pas t F a t h e r Point and An-
se-aux-Cocques, where ba thers in 
large numbers a re frolicking. Ste-
Anne de la Pointe au Pe re is a 
spot frequented by pi lgr ims. I t s 
port is quite impor tan t Here the 
t r ansa t l an t i c boats deposit the Eu­
ropean mail and change pilots to 
continue up the r iver to the g r e a t 
por ts of Quebec and Montreal . 

Now, we come to Ste. Flavie . 
This forms the buckle of the road 
which belts the Peninsula . 

Jubi lant ly we jump over the 
threshold of the Gaspesie. When 
we shall r e tu rn by Ste. Flavie we 
shall have made 533 miles of a 
read which runs along the mighty 
St. Lawrence, going around the 
borders of the marvel lous Cha­
leur Bay and deep into the en­
chant ing Matapedia Valley. 

See t h a t ocean liner far out a t 
sea ? I t seems motionless, bu t 
for the fact t h a t behind it a long 
plume of smoke t ra i ls from the top 
of its th ree chimneys. Here and 
there we see smaller boats dally­
ing on the waves. The sun is hang­
ing above the migh ty chasm of 
the deep. The evening is serene 
and beautiful. Na tu re itself is 
hushed, enrap tured! In the sky, 
hundreds of clouds s t re tch out in 
banks of fire resembling archipel­
agoes thrown on an ocean. The 
se t t ing sun draws most fan tas t ic 
f igures across their shadows. We 
seem to see a vessel, all af lame, 
sai l ing in the purple of the hori­
zon. F a r t h e r away r ises an im­
mense dark palace, the ba t t le ­
ments and towers of which a re a 
million small a rden t clouds. This 
sky, laden wi th dark or rose or 
purple phan toms , admires itself 
in the calm wa te r s and the sun 
again mas t e r of the waves, t races 

( a blinding r a y which loses itself 
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les flots, là-bas. Une cloche, à l'é­
glise lance à Dieu sa joyeuse priè­
re Sa dernière note résonne, 
vibre, m u r m u r e ; C'est la nu i t : 
tout se ta i t . Seule, la g rande voix 
du S t -Lauren t chante sur la grè­
ve et berce son peuple qu'elle vient 
endormir. 

Heureux qui peut goûter la fraî­
cheur de son haleine e t le doux 
sommeil de ses rives. 

Métis-sur-Mer est un endroit de 
vil légiature recherché. Une forte 
colonie de vacances habite ces cot­
tages cachés sous les a rbres ou 
ces grands hotels d'un luxe et d'un 
confort citadins. Les tour is tes y 
sont a t t i rés par les sports les plus 
var iés : golf, tennis, bain, canota­
ge, pêche et chasse. Quelle joie 
pour ces gens de humer la brise 
du large , de défier les rayons du 
soleil, de courir, de marcher , de 
sauter libres dans un espace si 
vaste qu'il appar t i en t pour ainsi 
dire à tout le monde. 

Baie-des-Sables et Rivière-Blan­
che sont des villages fréquentés 
aussi pour leurs plages favorables 
aux baigneurs . E t puis les riviè­
res Métis, Blanche et Tar t igou ré ­
servent aux pêcheurs un plaisir 
pass ionnant : la capture toujours 
possible d'un beau saumon ! 

Matane est la dernière ville de 
quelqu' importance pa r son por t a-
vantageux et ses nombreuses scie­
ries. La rivière Matane qui active 
tous ces moulins, sépare la cité en 
deux par t ies . 

Pe t i t Matane , Sainte-Félicité, 
St -Edouard des Méchins, St -Paul 
des Capucins, bourgs situés qui 
sur un cap, qui dans une baie, of­
frent des beautés pi t toresques sans 
égales. 

Cap-Chat possède lui aussi sa 
rivière, ses industr ies forest ières 
et une plage invi tante . Avant 
d 'entrer dans le vil lage, au som-

in the distance a t the foot of the 
f i rmament . Then, slowly, majes t i ­
cally, the king of day descends 
the s teps of the horizon. He s tops 
for an ins tan t and with a seeming 
regretfulness , he plunges into the 
sea. The l a t t e r begins to s t i r ; the 
song of i ts waves r ises in the 
night . A plaintiff sea-gull flies 
towards its rocks. The clouds, 
dispersed by the breeze, re t i re , 
having spent themselves. A church 
bell peals out a joyous p r a y e r to 
God — its last note resounds, 
vibrates , m u r m u r s , dies out. I t is 
night . Every th ing is still. Alone, 
the lusty voice of the St. Lawren­
ce sings on the sandy shore and 
gent ly rocks its people to sleep. 
Priveleged are those who can t a s t e 
the freshness of i ts b rea th and 
the sweet sleep of i ts banks . 

Metis-by-the-sea is renowned as 
a very frequented summer resor t . 
A la rge vacation colony lives in 
its t ree-hidden cot tages or in i ts 
large luxurious hotels . Tour is ts 
are a t t r ac t ed here by sporrs of 
every description —golf, tennis , 
ba th ing, canoeing, f ishing and 
hunt ing . W h a t joy it is to inhale 
the breeze from the open, to defy 
the r ays of the sun, to run, to 
walk, to jump freely in a space 
so large t h a t i t belongs, so to 
speak, to everybody. 

Baie des Sables "Sandy B a y " 
and Rivière Blanche a re s i tua ted 
on a beautiful l i t t le bay wi th a 
good sandy beach and a r e conse­
quently frequented by summer vis­
itors. In the r ivers Metis, Blanche 
and Tar t igou a re many fine sal­
mon. These reserve for the dil­
igent f i sherman the capt iva t ing 
pas t ime of catching a migh ty fine 
fish. 

Matane is the las t town of any 
importance. I t has an advan ta ­
geous por t and numerous saw-



— 20 — 

Arrêtez au Café de la P l a g e S t o p a t 
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HOTEL 

J.A.GAGNON 
Pet i te Madeleine, Gaspé Co. 

Day and Night Service 
J. ARTHUR GAGNON, Prop. 

Moderate Rates 
G A R A G E — . - _ G E N E R A L S T O R E 

Comfortable like " a t home" 
Courteous Service 

Tour i s t s ' Accommodations 
P r iva te Lake — Trout , Cod and 

Salmon F ish ing 

E L K H U N T I N G - F R E E GUIDE 
SERVICE 

SALT W A T E R BATH 

met d'une côte, on aperçoit le mont j 
du Cap-Chat ; en effet, ce mont a 
bien l 'air d'un chat tapis qui 
gue t te ; sa proie serait-el le la mer 
qui semble se jouer ent re ses pa t ­
tes ? Ou quelque voyageur en­
core inconnu ? 

Ste-Anne des Monts est une pe­
t i te ville. Sa grève sablonneuse, 
les mines de plomb, de cuivre et 
de zinc qu'on y a récemment dé­
couvertes, son quai, tout semble 
inviter les voyageurs à s'y a r r ê ­
ter . Mais le principal a t t r a i t de 
Ste-Anne pour les vis i teurs , c'est 
bien son église paroissiale II). Entiè­
rement construi te en grani t , d'un 
style Renaissance t r è s pur, elle a t ­
t i re de nombreux pèlerins dés i rant 
vénérer les reliques de la bonne 
sainte, protectr ice des mar ins . 

St-Joachim de Tourelle, comme 
t an t d 'aut res paroisses , mér i te 
qu'on s'y a r rê t e . Quelques maisons 
couronnent une falaise abrupte , 
d 'autres recouvrent le r ivage d'u­
ne jolie baie. Voyez tout près le 
rocher qui a donné son nom au vil­
lage: il ressemble en effet à une 
tourelle légèrement inclinée; il 
rappelle les dolmens de la fameu­
se lande de Carnac, en Bre tagne . 
D'ailleurs ce n 'es t pas le seul point 
de compai'aison que l'on puisse é-
tabl ir en t re ces deux pays du tou­
r isme: la Gaspésie et la Bre tagne , 
deux pays que la mer a ciselés et 

mills. The Matane r iver which fur­
nishes power for all these mills 
divides the city into two p a r t s . 

Pe t i t Matane , Sa in te Félici té, 
St. Edouard des Méchins, St . Pau l 
des Capucins, boroughs s i tua ted 
ei ther on a cape, or on a bay, offer 
a picturesque unrivaled beau ty . 

Cap-Chat also possesses i ts r i ­
ver, i ts indust r ies of the forest , 
and an invit ing beach. Before en­
te r ing the village s i tua ted a t the 
top of a high hill, we notice the 
mountain of Cap Cha t ; verily, 
this mount has the appearance of 
a crouched cat which is ever 
watching. Is i ts prey the sea which 
seems to play between i t s paws ? 
Or perhaps some still unknown 
t ravel ler ? 

Ste. Anne des Monts is a small 
town. I ts sandy beach, i t s recent­
ly discovered lead, copper and zinc 
which is being mined, i ts wharf , 
all these seem to invite the t r a ­
vellers to stop. But the center of 
a t t ract ion is i ts parish church CI) 
which is entirely constructed of 
g ran i t e . The s tyle is pure ly Re­
naissance. Each year this place is 
visited by hundreds of p i lgr ims 
desirous of venera t ing the relics 
of the good saint , whose protec­
tion is solicited for those who bra­
vely face the dangers of the deep. 

St . Joachim de Tourelle, like so 
many other par ishes , is deserving 

(I) Cette église fut incendiée le jour de Pâques, IT \ (I) This Church was burnt on Easter Day April 
avril 1938. (Note de Tauteur) llth 1938. (The author) 
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deux peuples qu'elle a façonnés. 

Nous t raversons quelques ha­
meaux, puis par des rampes assez 
douces la route s'élève, s'élève jus­
qu'à 2600 pieds au-dessus du ni­
veau de la mer ; ensuite elle des­
cend et nous a t te ignons le villa­
ge de Marsoui, si tué tout près du 
rivage, à l 'embouchure d'une r i­
vière. 

Mont-Louis, encore un village 
si tué à l 'embouchure d'une riviè­
re, au pied d'une montagne élevée; 
il est un des plus vieux postes de 
la côte, car il fut habi té avan t 1760 
et porte le nom du grand Louis 
XIV. 

L 'Anse-Pleureuse: quel joli nom. 
Cette appellation est née d'un fait 
bien curieux. Depuis longtemps, 
les pêcheurs entendaient cer ta ins 
soirs des sanglots te r r i f ian ts . Or, 
un beau jour le missionnaire, M. 
l'abbé Painchaud, de passage à cet 
endroit, eut pit ié de l 'effarement 
de ses ouailles. Armé d'une hache, 
nouvel Hercule, il s'enfonça dans 
le bois d'où provenaient les cris du 
brail lard. Il dut chercher, il dut 
peiner longtemps. Tout à coup, les 
hurlements se font entendre tout 
près de lui; il r ega rde : ce sont 
deux a rbres qui s 'embrassent et 
lorsqu'ils se balancent , le frot te­
ment produit une lamentat ion lu­
gubre. Le héros eut tô t fai t d 'abat­
t re l'un de ces arbres et il revient 
t r iomphant , vainqueur de l 'hydre 
aux pleurs s inis tres . 

Pointe à la F r é g a t e offre un in­
té rê t par t icul ier : les hab i t an t s se 
perchent sur le hau t de la falaise 
et le piéton dégringole sur la r ive 
par un sentier en cascade; là, on 
nous racontera qu'une f régate de 
guerre , un soir fit nauf rage en fa­
ce, sur cet te côte hérissée de r§ -
cifs. Plus ieurs siècles ont passé 
Les seuls témoins du désas t re sont 
de vieux canons encore enlisés 

of mention. Several houses crown 
a steep cliff, the others o rnament 
the border of a p re t ty bay. See, 
nea r a t hand, the rock which has 
given the vil lage its name. I t cer­
tainly resembles a s l ight ly inclined 
tu r re t " tourel le" . Does it not 
remind you of the Druids ' s tones 
of the famous hea th of Carnac 
in Bre tagne , F rance ? Moreover, 
tha t is not the only point of com­
parison t h a t we can make between 
these two tour i s t countr ies . One 
would th ink t h a t the villages of 
the Nor th Shore of the Gaspesie 
were t ransp lan ted from seven­
teenth century France . The sea has 
laid a mas te rhand upon both the 
Gaspesie and Br i t t any . She has 
carved the land and fashioned the 
people in such a way t h a t they 
must be seen to be imagined, not 
to mention appreciated. 

Continuing on our way, we pass 
through several hamle ts . Very 
gradual ly the road r ises, r ises un­
til now we a re 2600 feet above the 
level of the sea. Then i t descends 
again and we ar r ive a t the vil lage 
of Marsoui , built very nea r the 
shore, a t the mouth of a r iver . 

Mont Louis, another vil lage 
built a t the mouth of a r iver , is 
a t the foot of a high mounta in . I t 
is one of the oldest se t t lements of 
the coast, since it was inhabi ted 
before 1760 and bears the name 
of the g rea t King Louis XIV of 
France . 

Anse Pleureuse "Weeping Co­
ve" ! W h a t a beautiful name ! I t 
or iginated from a curious fact . 
Fo r a long t ime, the f ishermen 
heard ter r i fy ing sobs coming from 
the nearby woods on cer ta in 
nights . Then, in 1814, the mission­
ary, Rev. F a t h e r Painchaud, who 
was visi t ing in the vicinity, took 
pi ty on the t e r ro r s of his flock, 
and determined to find the cause 
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dans le sable à l 'Anse-aux-Canons; 
nous les voyons à marée basse. Le 
site de l 'Anse à Valleau est admi­
rab le ; le bourg , comme un nid 
s 'abri te en frileux au pied de hau­
tes collines qui l 'enserrent de tou­
tes pa r t s . 

Nous sommes en plein pays de 
légendes comme on en rencontre 
au pays de Bre tagne . A St-Mauri -
ce de l 'Echouerie où la grève est 
si la rge , où deux pet i tes baies, 
deux jumelles se regardent , vous 
entendrez raconter des histoires 
aussi curieuses que lugubres : les 
gaspésiens demeurent si près de 
l 'aveugle océan, tombeau éternel 
de pa ren t s , d 'amis, de voisins nom­
breux ; e t ces mor ts , le soir, r e ­
viennent peu t -ê t re gémir sur les 
vagues e t cr ier aux vivants leur 
sombre dest inée ! En t r ez chez 
l 'un de ces pêcheurs . La maison 

of the disturbance. Armed with a 
hatchet , another Hercules, he pen­
et ra ted into the woods. He had 
to search, toilsomely, and for a 
grea t length of t ime. Suddenly, he 
heard the howlings very near him. 
He looked and lo ! W h a t was i t 
but two t rees , the branches of 
which were entangled. As they 
swaved in the wind, the friction 
produced a lugubrious and weird 
lamentat ion. The hero soon felled 
one of the t rees and re turned 
t r iumphant ly a conqueror of the 
Hydra of the sinister shrieks. 

Pointe à la F r é g a t e offers an 
interes t ing par t icu lar —The ham­
let is a small se t t lement built 
upon an elevation. In order to 
reach the shore you mus t careful­
ly descend a nar row pa thway . 
Step carefully now. Oh, there is a 
fisherman. He will tell you how 
the place takes its name. How a 



n'est pas riche, mais solide; de 
grosses poutres sout iennent le pla­
fond; la cuisine est spacieuse e t 
la table vas te car les pet i ts sont 
nombreux et d 'autres encore vien­
dront peupler ce nid. Dans le coin 
un bahut ; ici et là quelques chai­
ses rust iques. La mère diligente 
rape tasse une voile tout en veil­
lant à la soupe qui bouillonne et 
fleure bon. Un sourire vous ac­
cueille; une chaise vous at tend. 
Le voyageur n'est-t-i l pas un frè­
re sur ses côtes lointaines ? E t 
dehors les enfants pieds-nus s'a­
gi tent sur la grève, bât issent dans 
le sable le château de leur rêve 
qu'uVre lame viendra dét ru i re ;ou 
bien, ils construisent des barques 
minuscules qu'ils poussent sur les 
flots; ah ! si, un jour, ils pou­
vaient eux auss i gagne r la hau te 
mer. Le soir, le père avec son ga r s 
revient fa t igué. La pêche a été 
bonne; cent morues de belle tai l­
le s 'entassent au fond du bateau 
rangé près du quai; déjà, plusieurs 
embarcat ions se balancent au 
por t ; les voiles sont carguées et 
les mâts dégarnis ressemblent à 
des a rbres que le feu a u r a i t dévas­
tés. Sa besogne terminée, le pê­
cheur entre au foyer où un succu­
lent repas a t tend son appé t i t dé­
vorant ; l 'épouse dans un bonjour 
où elle met toute son âme, salue 
les a r r ivan t s puis, joyeuse, elle 
s 'empresse de la table au feu et 
du feu à la table pour servir cet­
te b ruyan te nichée. Et , après la 
causet te souvent fai te au grand 
air, la pr ière au Dieu e t à la Vier­
ge, ces rudes t ravai l leurs se jet­
tent a u l i t ; un sommeil pesant , 
calme, sans cauchemars vient ré ­
pa re r les forces que le lendemain 
exige. Oh ! qui dira la grandeur , 
la simplicité, la noblesse d'une vie 
si saine ! 

' w a r ship was wrecked on this 
rocky coast several centur ies ago . 
The sole remain ing witnesses of 
the dias ter a re some old cannons, 
still embedded in the sands a t 
Cannon Cove. They can be seen 
only a t low tide. L 'Anse à Val leaa 
is indeed admirably s i tuated. I t is 
a t iny village reminding us of a 
bird's nest , coyly sheltered a t the 
foot of two high hills which com­
pletely encircle it. 

Now we a r e t ravel l ing th rough 
a count ry of legends such as a re 
heard in Bre tagny . A t St. Maur i ­
ce de l 'Echouerie you will hea r 
many a legend and weird s tory . 
As you gaze upon the very wide 
expanse of ocean from the he ight 
of the elevation, you will see ma­
ny li t t le sail boats f loat ing on the 
blue. So small do they appea r t h a t 
they remind you of t iny toys r e s t ­
ing on two charming little bays 
which a r e as like as two peas . So 
near do the folks live to the som­
bre ocean, which is the g rave of 
many a pa ren t or neighbor t h a t 
the legends say somet imes they 
can hear the voices of those de­
par ted souls emerg ing from the 
bottom onto the billows, to whim­
per and appr ise the i r living 
friends of the i r sad fate . Ask t h a t 
old f i sherman yonder ! 

E n t e r his house. I t is f a r f rom 
sumptuous bu t i t is a solid abode. 
Bulky beams cross the ceiling 
lengthwise. The ki tchen lis va s t 
and the table is a la rge one indeed. 
Necessari ly so, for the offspring 
a re many and still others may see 
the l ight of day from this l i t t le 
nest . In the fa r corner is a spa­
cious cupboard; here and the re a r e 
some rust ic chairs . The mother is 
dil igently pa tching a sail, keeping 
an eye on the soup-pot gent ly 
s immer ing on the old-fashioned 
stove. The appet iz ing odor per-
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P a r t o u t sur cette côte parsemée 
de villages tous pi t toresques p a r 
leurs sites vous t rouverez, à l'a­
bri d'une église, de ces habi ta­
tions où régnent la pauvre té et le 
bonheur, la paix et la justice. 

Mais le pays est rude et tour­
menté; ces colosses de grani t , qui 
défient les tempêtes , ces humbles 
baies qui sourient nous offrent 
des tableaux où cont ras ten t sans 
cesse la grâce et la g randeur . Tan­
tôt nous gravissons des côtes gé­
antes, t an tô t nous roulons au fond 
d'une vallée, enfermés, semble-t-
il, dans un labyrinthe inextrica­
ble t an t la route est tor tueuse , la 
forêt épaisse et la montagne es­
carpée. Parfois , un spectacle im­
prévu surg i t sous nos yeux com­
me dans une féerie; une émotion 
subite nous é t re int le coeur: quel­
le montagne ! quel ab îme ! 

Au pied de la falaise, dans le 
fond d'une baie ou dans la cour­
be d'une anse s 'abri tent des flot­
tilles de barques ; sur la grève les 
filets, tendus sur des supports , sè­
chent au soleil. Une senteur ca­
ractér is t ique qui méri te d 'être con­
nue s'exhale de ces chant iers où la 
morue est vidée et desséchée. 

C'est à t r ave r s cette route si ac­
cidentée, en g r impan t les falaises, 
en frôlant les vagues sur des je­
tées que nous arr ivons au centre 
du tour i sme: à Gaspé. 

Le seul nom de Gaspé est un ap­
pel au coeur: c'est la cellule mère 
de toute une civilisation: c'est la 
t e r re sacrée où le règne du Christ 
et de la France a été ins tauré par 
une croix surmontée d'un lys ; c'est 
le sol que nous devons baiser avec 
respect puisqu'il a soutenu en A-
mérique les premiers pas du har­
di nav iga teur Jacques Cart ier . E t 
depuis qua t re cents ans , Gaspé, 
sur sa falaise in ter roge la mer : 

meates the air . She smilingly 
gree ts you and offers you a chair, 
for every t ravel ler is a brother in 
these fa r -away places. Outside, 
the children in their bare feet, a r e 
enjoying themselves on the sea­
shore. Some a re pil ing sand into 
a fan tas t ic cast le soon to be 
washed away by the waves. Others 
launch wee craf ts upon the sea, 
fancying themselves perfect sea­
men, which is their g rea t e s t aim. 

In the evening, fa ther and his 
eldest son r e tu rn to shore t i red 
but pleased wi th their day 's fish­
ing. Seventy-five or a hundred 
cod-fish a re heaped up a t the bot­
tom of the smack, moored near 
the wharf. There a re other fish­
ing-vessels r e tu rn ing also. The 
sails a r e soon furled, the i r naked 
mas ts looking like so many t rees 
laid bare by a forest f ire. They 
quickly make their way home­
wards where they a re greeted by 
the simple word "bonjour". Then 
mother hast i ly sets the table and 
flits from table to stove and s to­
ve to table wai t ing on her hung ry 
brood. After the usual evening 
chat, which is often held in the 
open air , these ha rdy workers a s ­
semble the i r families to p r a y t o 
God and His Saints . Then they 
re t i re to enjoy a quiet, reposeful 
sleep in order to res tore the i r 
s t r eng th for the morrow's labor. 
Oh ! there ' s g randeur mingled 
with simplicity in this hea l thy way 
of living. 

You will find these typical fam­
ilies living all a long the coast, 
grouped toge ther , a lways in the 
vicinity of a church, in poverty 
bu t happiness , peace and justice. 
Nevertheless , this region is rough 
and s tormy. Those colossal rocks 
always defy the t empes t s . Those 
humble bays indent the land in a 
smil ing way. I t is t ru ly a land of 
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peut-être , ce mar in si beau, si 
g rand va-t-il revenir ? 

Quel écrin de souvenirs histori­
ques ! Sur son r ivage, Jacques 
Cart ier , le 24 juillet 1534, p lanta 
la croix qui rayonna non seule­
ment sur l 'Amérique mais sur le 
monde tout entier. Plus ta rd , a-
près la fondation de Québec, Gas­
pé dut r ega rde r avec t r i s tesse et 
haine les flottes de Kirke, de 
Phipps , de Waîker qui venaient 
s 'abri ter effrontément dans son 
port . Wolfe habi ta sur cette t e r re 
une maison dont il res te quelques 
ruines. 

L 'emplacement de la ville est 
d'une r a r e beau té ; il ressemble à 
an immense amphi théâ t r e aux é-
normes gradins . Du hau t du pro­
montoire, on a l ' impression de vi­
si ter un nouveau Québec beaucoup 
plus humble, plus pe t i t : en face, 
de l 'autre côté du bassin de Gas­
pé, une montagne s'élève; les mai­
sons s 'agriffent sur ses flancs 
comme à Lévis. Un pont solide, de 
construction toute moderne, relie 
ces deux quar t ie rs . 

Là, les promeneurs séjournent 
longtemps sans dangers d'ennui. 
Le canotage et le bain sont for t 
en honneur; les ama teu r s de golf 
et de tennis pourront se sat isfai­
re. Les pêcheurs qui rêvent au sau­
mon n 'auront qu 'à explorer les r i ­
vières St -Jean, York et Dar t ­
mouth. L'évêché, le séminaire, 
l 'hôpital, le monastère des Ursu-
lines comptent parmi les inst i tu­
tions impor tantes de ce lieu. Bref, 
Gaspé est un sanctua i re de médi­
tation, de plaisir et de repos. 

Le t ra je t qua nous parcourons, 
hors de Gaspé, est de ceux qui ra­
vissent not re admirat ion. La s .è-
ne es t indescriptible et l 'émotion 
que l'on ressent ne pourra jamais 

grandeur , of con t ras t ing tableaux. 
Now you climb up gigant ic mount ­
ains, only to drive down on the 
other side to the very bot tom of a 
valley, surrounded, so to speak, by 
an inextricable maze, so winding 
is the road, so thick the forest and 
fairy scene suddenly meets our 
so steep the mounta in . W h a t a 
view ! W h a t a mounta in ! W h a t 
a chasm ! 

Cast your eye down over the 
side of t ha t mounta in which we a-
re climbing ! See those litt le fish­
ing boats shel tered in the bay, 
and those in yonder cove; on the 
sandbank, the re a r e f ishing ne t s 
s tretched upon hooks. They a r e 
drying in the sun. Tha t charac te r ­
istic smell is wor th knowing. I t 
r ises from those shant ies where 
the cod-fish is gu t ted and set up 
to dry. 

Thus, having followed this wind­
ing road over mounta ins , down in­
to valleys a lmost touching the 
waves a t t imes , we ai-rive a t the 
tour is t cent re — Gaspé. 

The very name Gaspé appeals 
to our hea r t s . I t is the bir thplace 
of a dist inct civilized race . I t is 
the soil where the reign of Chris t 
and of F rance was established by 
Jacques Car t ie r when he planted 
a cross surmounted by a fleur-de-
lis. Is it not therefore wor thy of 
special distinction, especially by 
us Canadians ? I t is a land t h a t 
has supported the f irs t s teps of t h a t 
intrepid sailor. And for four cen­
tur ies , Gaspé, from i ts lofty 
perch, scrut inizes t he sea, recall­
ing the memory of tha t brave sea-
capta in ; maybe she awai t s his re ­
tu rn ? 

W h a t a collection of his tor ical 
reminiscences! It was on the Gas-
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se communiquer : Le meilleur, le 
plus pu r r e s t e r a toujours enfoui 
dans notre coeur. 

Le village le plus in té ressan t 
de ce parcours est, sans contredit , 
Barachois. Il est s i tué au fond d'u-
ae baie large ouverte e t sablon­
neuse. Au large , on pêche la mo­
rue ; dans les r ivières Barachois et 
Malbaie, on cap ture le saumon. E t 
pendant ces excursions, les vieux 
loups de mer vous racontent vo­
lontiers de belles histoires. En voi­
ci une tou t à fa i t dramat ique . 

Un mat in , deux pêcheurs ivro­
gnes , méchants e t b lasphémateurs 
lèvent l 'ancre; ils se dir igent vers 
le cap Bon-Ami où ils doivent boi­
r e e t festoyer avec quelques amis 
de leur calibre. Les bouteilles 
d'eau-de-vie se r angen t nombreu­
ses au fond de la barque ; e t pen­
dant le t ra je t , nos t r i s t es héros 
font des libations généreuses et 
drues. C'est ainsi qu'ils a r r iven t 
au pied du cap ; leur espr i t doit 
f lot ter dans les nuages vaporeux 
de l'alcool ! Tout à coup l 'un 
croit voir Satan, hôte du cap, qui 
a t t i re les vaisseaux sur les récifs, 
pour moissonner l 'âme noire des 
matelots perdus. L' ivrogne lâche 
un blasphème épouvantable, por te 
une bouteille à ses lèvres engour­
dies, boit la moitié du contenu et 
lance le res te au diable en lui 
c r ian t : "Tiens ! bois à ma san­
té ! " Du hau t de la falaise une 
voix de tonner re répond " J e te 
rencontrera i demain au Goulet e t 
je t 'offrirai un régal , que tu n'ou­
blieras jamais . " — " J e ne crains 
ni Dieu ni diable, b lasphème le 
pêcheur ivre; t iens ta promesse et 
viens si tu n'es pas une lâche dé­
mon ! " 

Un r i re s inistre éclate, sillonné 
d'éclairs e t dominé p a r le tonner­
re . Les deux énergumènes revien-

pe coast on the 24th of Ju ly , 1534, 
t ha t Jacques Car t ie r planted a 
cross which shed a radiance not 
only over America, but over the 
whole world. Later , a f ter the 
foundation of Quebec, how the in­
habi tants of Gaspe mus t have 
looked upon the Engl i sh fleets of 
Kirke, Phipps and of Walker wi th 
sadness as well as ha t r ed when 
they boldly cas t anchor in i ts ha r ­
bor. There was such animosi ty , in 
those days of conquest, between 
these two rival na t ions . How hos­
tile they mus t have been towards 
Wolfe, the hero of t he P la ins of 
Abraham, when he lived in the 
house he buil t r i g h t there . The 
ruins of this very house m a y still 
be seen. 

The Village of Gaspe is on a 
si te of r a r e beauty . I t looks like a 
small amph i thea t r e surrounded by 
enormous g r a d a t i n g s teps . As we 
s tand on the summi t of t h a t prom-
ontary , we have the impression 
of v is i t ing a new Quebec, much 
humbler and smaller of course. On 
the opposite shore, across the Gas­
pe Basin, r ises a h igh mounta in , 
on t he sides of which a re built 
many houses, like a t Levis. A 
s t rong br idge, which was recent ly 
constructed, joins the two bo­
roughs . 

Hei -e, visi tors s t ay a long while, 
without having a dull moment . Ca­
noeing and ba th ing a r e much in 
vogue; golf and tennis a m a t e u r s 
;an enjoy themselves to the i r 
hear t ' s content . F i shermen , d ream­
ing of ca tching a good salmon 
have only to explore the St. John, 
York and D a r t m o u t h r ivers . The 
bishop's palace, the seminary , the 
hospital , and the ursul ine monas­
te ry a r e some of the impor t an t 
inst i tut ions in the locality. In 
brief, Gaspe is a s anc tua ry of 
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nent au por t et le lendemain, mal­
gré les instances des bonnes gens, 
ils s ' embarquent pour cet te pê­
che insensée. P a s une ride ne vient 
t roubler la surface des e a u x : la 
barque vogue sans ent rave . Sou­
dain, une vague monstrueuse se 
dresse et sa masse englout i t hom­
mes et vaisseau. Puis la mer re­
prend son visage serein. C'est ain­
si que Sa tan se vengea. 

On a re t rouvé le corps des mal­
heureux : leur main tenai t une 
bouteille e t leur gorge por ta i t les 
t races de mains meur t r i è res . Cet­
te légende ne nous repor te- t -e l 'e 
pas aux Lusiades de Camoens ? 

Nous sommes en plein pays de 
merveil les; la rou te escalade les 
falaises en se g l i ssant comme un 
serpent en t re deux roches, en se 
faufi lant au flanc d'une monta­
gne ; un temps de repos sur un ter-

i 
meditat ion, of pleasure and of 
repose. 

As we continue along our route, 
leaving Gaspe, we marvel a t the 
wonderful scenery. The view is 
really indescribable, and the thri l 
tha t we feel cannot be expressed. 
But, the fondest memories will lin­
ger long in our hear t s . 

The most in teres t ing village a-
long our r e tu rn rou te is. without 
a doubt, t h a t of Barachois. I t is 
si tuated near a large, open, sandy 
bay. F a r out on the wa te r s they 
are fishing cod. In the Barachois 
and Malbaie r ivers fine salmon 
can be caught . If you stop to pur­
sue this sport , the old t a r s will 
tell you many a fine tale . Here is 
a really dramat ic one. 

One morning, two drunken fish­
ermen, b laspheming and curs ing 
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rain plan, puis l 'ascension recom­
mence. L'abîme sans fond d'une 
vallée se cache sous la verdure 
des épinet tes et semble se creuser 
toujours davantage . Enfin nous 
voici au sommet où passe le pi t to­
resque chemin des Corniches. 

Percé! Percé! Mais quand ver­
rons-nous ce lieu enchanteur qui 
hante l ' imagination de tous les 
voyageurs , qui a t t i r e les tour is tes 
du monde entier. Tiens ! là-bas, 
tout là-bas, dans la mer se dres­
se le rocher fameux, merveille de 
l 'univers. Le village p a r a î t bien 
peti t dans le décor majes tueux des 
hautes montagnes et des falaises, 
de la Baie des Chaleurs, mys té­
rieuse et infinie, des collines et des 
prés br i l lamment colorés. On di­
ra i t que les maisons, au hasard , 
ont choisi un coin que le Créa teur 
avai t oublié d'embellir. Cette pre­
mière vue de Percé prise d'un en­
droit si élevé a quelque chose de 
sais issant et d'inoubliable. Mais 
descendons la côte. Ces t r a i t s cu­
rieux dont la N a t u r e s 'est ornée 
sont bien dignes d'être admirés de 
plus près . 

La pointe du mont joli si bien 
nommé est le plus beau poste 
d'observation. A son faî te , il 
porte une croix, souvenir de la 
première visite de Cart ier . E t c'est 
à un a rpen t de là qu'il se dresse, 
le fier rocher Percé. Debout, il se 
tient calme et silencieux, magnif i ­
que et superbe comme il s'est t enu 
depuis t a n t de siècles; la mer le 
flatte, le lave ou l 'assaille et lui 
cr ie : elle s 'enroule au tour de ses 
pieds. Ce géan t fauve et nu ru is ­
selle de sang sous sa lumière; sa 
face regarde la côte d'un a i r mé­
lancolique; son vent re où se po­
sent les goélands, ressemble à la 

lifted anchor. They directed the i r 
craft towards Bon Ami cape, whe­
re they intended to dr ink and r e ­
gale wi th several fr iends of the 
same caliber. The numerous bot­
tles of f i re-water were piled high 
in the bot tom of the i r vessel. Dur ­
ing the voyage, our unfor tuna te 
hereoes drank and m u l e merry . I t 
was in such an inebriated s ta te 
tha t they reached the foot of the 
cape. By this t ime the i r spir i ts 
were dulled by the huge consump­
tion of alcohol. Suddenly, one of 
them thought he saw Sa tan , the 
host of this spot, who lured the 
vessels on the shoals, in order to 
take the black souls of lost sail­
ors. The drunkard u t te red a t e r r i ­
ble oath, lifted a bott le to his 
numbed lips, d rank half of the 
contents and tossed the r e s t to 
the devil shr ieking. 

"There ! Drink to my hea l th ! " 

Prom the pinnacle a thunderous 
voice replied, 

"I ' l l meet you aga in tomorrow 
a t Goulet. At t h a t spot you shall 
have an unforgetable en te r t a in ­
ment . " 

" I fear nei ther God nor the dev­
i l ," blasphemed the intoxicated 
man, "Keep your promise and 
come if you a r e no t a cowardly 
devil." 

A sinister laugh resounded, ac­
companied by a flash of lightning' 
and a roa r of thunder . 

The two fanat ics re turned to 
port and on the following day, in 
spi te of the en t rea t ies of the good 
folk, they embarked on tho>:r mad 
pursui t . Not a r ipple disturbed 
the surface of the spark l ing wa­
ters of the bay, as they set out . 
The boat sailed wi thout an obsta­
cle. Suddenly, a mons t rous wave 
was seen to ar ise and swallow up 
both men and vessel. J u s t as sud-
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pharmacie 2lu P o n Recoure DRUG STORE 

FILMS, SOUVENIRS 
ARTICLES de LIBRAIRIE 

Dr. ©. &. âWiot , 9TUl>., «Prop. 
T% r tf* 1717 • Percé, Tel. No. 5 r 11 

r e r c e e t L a p d L s p o i r c a P d ' E . P o i r , T e i . N o . i 3 r 3 
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WHEN IN PERCE 
INCLUDE A BOAT TRIP 

AROUND 

WORLD R E N O W N E D BIRD 

S A N C T U A R Y 

ANDRE BOULANGER 
Moderate Ra tes Apply - Rexall Drug Store 

A B L E BOAT CAN HOLD 30 P E O P L E 

coque d 'un navi re colossal qui au­
rai t touché fond avan t d 'ar r iver 
au po r t ; car une large t rouée per­
ce son flanc. Non, nulle pa r t , vous 
ne verrez plus riche spectacle que 
celui de ce g rand fantôme, de ce 
poème de p ier re dont le coloris 
change au fil des heures . 

Au tou r de Percé , comme en un 
sanc tua i re de beauté et de solitu-

denly the sea resumed its t ranqui l 
aspect. I t was thus t h a t the devil 
took his revenge. 

The bodies of the demoniacs 
were found. In the i r hands were 
grasped the bott les from which 
they had been dr inking, and on 
the i r t h r o a t s were the m a r k s of 
murderous claws. Does this legend 
not remind you of Lusiades de 
Camoens ? 



Inaugurés en 1934, avec 5 chalets . En 1936 le nombre en 
est rendu à 12; ils ont tous été en t iè rement const ru i t s sous la 
direction d'un Inspecteur de l 'Uni té Sani ta i re Provinciale, pa r 
des indiens Micmacs, hab i tan t la réserve indienne de Maria . 

Eau courante , chaude e t froide, douches, bains, etc. 

Des centaines de tour is tes sa t is fa i ts nous favor isent de 
leur pa t ronage et proclament pa r tou t : "Si vous voulez ê t r e bien 
allez à Maria ." 

L ' U N E D E S P L A G E S L E S P L U S F R E Q U E N T E E S D E LA 

M A G N I F I Q U E BAIE D E S C H A L E U R S . 

CANOTAGE CANOEING, etc. 

AVEZ-VOUS FAIM ? A R E YOU H U N G R Y ? 

Arrê tez au Stop a t 
R E S T A U R A N T R U S T I Q U E LOG R E S T A U R A N T 

GUITE 
M A R I A , BONAVENTURE, Que. 

P H O N E 16 r 4 

MEMBRE DE L 'AMERICAN AUTOMOBILE ASSOCIATION 
[ 
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Makers of Good Quality 

Monsieur Gaité. 
Camp Baie des Chelears, 
Mario 
Co. Bonaventur*. 
Qué.-

Jlotre oourt Béjour chez voua o été 
pour noue enchanteur. 

Vos camps sont l e s p l u s beaux au 
Canada, v o t r e table déliQleaae e t l e B e r v l c e par fa i t . 

J 'a i raconté l e tout à nés quarante 
voyageurs e t Je su i s certain q u ' i l s se feront un devoir d'en 
parler à mes nombreux ol lenta et Je suie cortuin qu ' i l voue 
faudra agrandir l'année prochaine, car lea Caups Baie des 
Chaleurs ones Monsieur Guité seront l e rondez-vows de tous l e s 
voyageurs qui v i s i t e r o n t la Gaspôsie. 

je s u i s , avec respect. 

Vôtre tout dévoué. 

ED/LM Prés, te prop. AETNA Co. 

Les 
Chalets BAIE des CHALEURS KL. 

M A R I A , Co. Bonaventure, P . Q . 
B A I E D E S C H A L E U R S 

"L'excellence de not re cuisine fait notre renommée" . 

C H A M B R E S P R I V E E S DANS L 'HOTEL 
— P R I V A T E ROOMS IN H O T E L — 

LOG RESTAURANT — LOG CABIN 
CHALETS RUSTIQUES 

Eau courante, chaude et froide. Bains et douches 
With running water. — Shoiver and Bath. 
— F O Y E R S OUVERTS — O P E N F I R E P L A C E — 

Homard frais, tous les jours, durant la saison. 
Fresh Lobster every day during the Season. 

J. ALPHONSE GUITÉ 
P R O P R I E T A I R E — P R O P R I E T O R 



— 37 — 

de, la na tu re a réuni ses charmes 
les plus simples et les plus gran­
dioses. 

Il f au t se rendre visi ter là-bas 
le cap Blanc, la Grotte , la Grande-
Coupe et, plus près , le Trou-du-
Chat. Montons jusqu 'au pla teau du 
mont Ste-Anne; un au t r e jour, 
suivons le sent ier ombragé, tou t 
odorant de sapins et de fraîcheur, 
qui passe, ent re les deux monta­
gnes e t finit au Dos-de-Cheval. 
Allons méditer au faî te de la cô­
te Eternel le devant les cîmes, de­
vant la mer, devant les précipi­
ces. 

Ce n 'est pas tou t : demain, nous 
gravissons le pic de l 'Aurore et les 
pentes plus douces qui mènent à 
la Crevasse ou sur les Donjons. 
Connaissez-vous le Grand-Père e t 
les Trois-Soeurs ? Ce sont des fa­
laises dont les pieds s 'enlisent 
dans le sable de la grève ; regar ­
dez au bas les baigneurs étendus 
sur la plage ou ba rbo t t an t dans 
l'eau. 

Comme Percé est beau sur ces 
élévations; mais il es t si chan­
geant avec tous ses visages bai­
gnés d'or ou perdus dans la gr i ­
saille. 

A une couple de milles au large, 
pareille à un énorme cétacé, flot­
t e l'île Bonaventure. C'est le refu­
ge sacré des oiseaux, l'un des bi­
joux inappréciables de la Gaspe­
sie. Qu'on s'y rende le jour, qu'on 
s'y re t rouve le soir ! La nui t es t 
si impressionnante quand on est 
seul avec la na tu re . Nous prenons 
place dans une barque. Nous met­
tons cap sur l'île, cette ligne noi­
re qui, au loin, p a r a î t sombrer 
sous l'onde. La lune est sereine 
e t se joue su r les flots c lapotant 
dessous les flancs de l 'embarca­
tion; la mer se brise en facet tes 

Now, we a re in a country of 
real marvels . The road which we 
a r e following scales the cliffs 
while creeping like a serpent bet­
ween two rocks, or over the side of 
a mountain , r e s t ing for a few min-
untes on a level plain only to asc­
end to g r e a t e r he ights . Here the 
bottomless abyss of a valley hides 
under verdant spruces and seems 
so unfathomable . A t last , we reach 
the summi t over which the pictur­
esque "Chemin des Corniches" 
winds its way. 

Percé ! Percé ! Are we going 
to see t h a t enchant ing spot which 
fascinates every t ravel ler , and 
which a t t r a c t s tour i s t s f rom all 
par ts of the world ? " 

"Oh ! Ho ! There it is ! See 
yonder ? " 

Quite a distance from the shore, 
s tands the famous rock, one of the 
marvels of the universe. The vil­
lage, itself, seems to be a mere 
speck, so majestically adorned is 
it with high mounta ins and cliffs 
on one side, shading into brilliantly 
colored hills and meadows, and 
facing the myster ious , boundless 
Chaleur Bay. I t looks a s though 
the houses, quite accidentally, had 
chosen for themselves a recess 
which the Creator had forgot ten 
to embellish. This f i rs t s ight of 
Perce from so lofty a point, sends 
an unforgetable thri l l t h rough us . 
But let us go down the hill. I t will 
indeed be wor th our while to 
admire on the spot, the ex t raord i ­
n a r y fea tures in which N a t u r e has 
decked herself. 

Our most appropr ia te lookout 
shall be Mont-Joli , which was well 
named. A cross has been erected 
on its pinnacle, as a remembrance 
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W I G W A M 
Clément Tremblay, prop. CHANDLER, P. Q. 

P a n i e r s f a i t s à la m a i n 

2 milles à l'ouest de Chandler 

d 'argent et le vent du large nous 
pénètre et nous grise. Regardons la 
côte que nous venons de qui t te r ; 
elle es t assoupie sous les pâles 
rayons de la reine des nui ts . C'est 
un coup d'oeil unique. Nous con­
tournons l 'extrémité de l'île et 
c'est là que nous apercevons des 
milliers e t des milliers d'oiseaux 
nichés en r a n g s serrés sur les 
saillies de la paroi ; Fous de Bas-
san, goélands, cormorans , mouet­
tes et guil lemots se voisinent tous 
bien sûrs d 'être à l 'abri des per­
sécutions. A notre approche, pour­
t an t , ils s 'envolent avec des cris 
e t un bru i t d'ailes é t r anges ; ils 
s 'élèvent en nuages aux plis in­
nombrables et lorsqu'ils sont bien 
haut , on dirai t qu'il va tomber de 
gros flocons de neige. Quelques 
maisons, véri tables pet i ts musées 
se c ramponnent aux rocs. 

of the f i rs t visit of Cart ier . There, 
only s ixty yards from t h a t point, 
rises up the mighty rock of Perce, 
calm in i ts silence, magnif icent in 
its pride, as it has been for so 
many centuries. The sea smooths 
and washes it, or assails and r ea r s 
a t it, in th rea ten ing rage , roll ing 
up masses of waters round its 
rocky feet. Naked and fierce, the 
huge stone reddens in the s t ream 
of l ight; it somberly faces the sho­
re. I ts bulky belly, on which sea­
gulls al ight , resembles the hull of 
an immense boat gone aground, be­
fore reaching its haven, for there 
is an enormous breach r igh t across 
its side. No, indeed, never shall 
we see elsewhere a more impress­
ive s ight than tha t of this tal l 
giant , whose colour changes in the 
fading light. 
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Sur cet te île, autrefois hab i ta i t 
l 'ogresse géante , le Goujon. Elle 
étai t de taille si élevée que, en t r a ­
versant à Percé, l'eau a t t e igna i t à 
peine ses genoux. Là, elle s 'empa-
parai t des pauvres sauvages qu'el­
le t r anspor t a i t et mangea i t dans 
son an t r e . Sans doute, elle est 
morte puisqu'elle n 'est pas appa­
rue depuis bien longtemps. 

Peut -ê t re , en cet te nui t , ver­
rons-nous appa ra î t r e le vaisseau 
fantôme qui paraî t - i l voguai t ja­
dis dans ces pa rages ? Mais r ien! 
Cependant il fau t bien à r eg re t 
nous sor t i r de ce rêve e t revenir 
au bord. 

Demain nous devons qui t ter 
Percé. Plusieurs fois nous retour­
nons ia tê te pour revoir ces lieux 
d'un a t t r a i t si puissant . En gr im­
pan t la côte des Surprises , jetons-
lui un dernier r ega rd : adieu Per­
cé ! Ce spectacle peut -ê t re ne le 
reverrons-nous plus mais son sou­
venir est à j amais gravé dans nos 
yeux e t dans nos coeurs. 

Nous longeons, à présent , la 
Baie des Chaleurs, la Médi ter ran-
née du Canada. La route contour­
ne encore les baies profondes tout 
près d'une grève sablonneuse, es­
calade plus loin une falaise, saute 
à l'aide d'un ponceau un to r ren t 
r ageur ; comme un ruban flexible, 
elle s'en va d'un village à l ' au t re ; 
elle flâne dans les anses, s 'avan­
ce sur les pointes, visite les caps 
rocheux que les vagues rongen t 
par la base. Nous filons en t re les 
montagnes vertes et la mer écail­
lée d'or, sur les falaises fauves et 
les rochers gr is . La na tu re s 'est 
faite moins rude, moins imposan­
te , mais plus gaie e t en quelque 
sorte d'une grâce plus humaine. 

Mais cette t ransformat ion se 

On Perce , like in a s anc tua ry of 
beauty and solitude, N a t u r e has 
lavished her most imposing, 
though simple charms . 

F rom there it is wor th vis i t ing 
Cape Blanc, La Grot te , La Grande 
Coupe, and also Le Trou Du Chat 
which is not so fa r away. Now, let 
us ascend to the p la teau on Mount 
Ste Anne. On another occasion we 
shall follow the shady and mossy 
pa th bordered wi th f r a g r a n t fir-
trees and which nar rows between 
the two mounta ins leading to Dos 
de Cheval. I t would be good to 
medi ta te a shor t t ime a top " L a 
Côte E te rne l l e" while contempla t ­
ing the summits , the sea and the 
precipices tha t lie before us . 

But t h a t is not all ! L a t e r we 
shall climb up to the peak of l 'Au­
rore and the easier slopes leading 
to the Crevasse, or on the Don­
jons. Have you ever heard of the 
Grand Pe re and the Three Sis ters ? 
Those a r e peculiar cliffs, for a t 
their bases they sink into a sandy 
bank, washed by the sea. Ba thers 
love this pa r t i cu la r spot and i t is 
haunted by old and young. 

How splendid Perce is, wi th i ts 
colors a l t e rna t ing from rad ian t 
gold to the dullest g r a y ! F r o m 
the he ights we can ge t a wonder­
ful glimpse of i t and of the open 
sea. Oh, look ! Several miles out 
there doesn't Bonaventure Island 
look like a huge whale ? T h a t 
island is a sanc tua ry of birds, and 
it is one of the most appreciable 
a t t rac t ions of Gaspe. We mus t go 
there in the dayt ime and aga in in 
the evening. How impressive is 
n ight when we a r e alone wi th n a t ­
ure . Hav ing boarded a yacht , we 
s teer for the island, now jus t a 
dark line which, from afar , seems 
to sink under the swelling sea. 
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Hotel Poirier 
E. P . POIRIER, prop. 

Endro i t ideal où le voyageur fa t igué pourra se re t i re r dans 
une a tmosphère de t ranqui l i té . 

Bonnes chambres avec eau courante , chaude e t froide 
Excellente cuisine. Repas à toutes heures 

Pr ix raisonnables 

An ideal and peaceful place for the Touris t 
Comfortable rooms with Hot and cold wate r 

Meals and lunches a t all hours 
Excellent cuisine 

P rompt Service. Reasonable ra tes 

P A S P E B I A C , Q U E . 

Motor Tours Canoe Trips 
to on the 

GRAND CASCAPEDIA 
GASPÉ NATIONAL PARK RIVER 

Specia l one-day canoe t r i ps and m o t o r 
t ou rs , a r r a n g e m e n t s m a d e to su i t 

conven ience of guests . 

M O T O R T O U R R A T E S : C A N O E T R I P RATES : 
$ 3 . 5 0 p e r p e r s o n $ 1 5 . 0 0 p e r c a n o e 

Take this trip with 

D U D L E Y D I M O C K 
HUNTING AND FISHING 

OUTFITTER 

N E W R I C H M O N D , P. Q. 



prépare graduel lement , avec des 
touches insensibles. 

L ' immense baie s 'é largi t sans 
bornes, toute bleue, ondulée de 
vagues qui se poursuivent légères, 
joyeuses et qui viennent s 'étendre 
sur le sable roux; elle nous fasci­
ne. Au loin, parfois, vogue une 
barque, les voiles gonflées. La bri­
se nous accourt du large rafra i -
chisssante comme une ondée; et le 
soleil, éclatant magicien, t ransfor­
me ces tableaux au gré de sa 
course. 

Les habi tan ts de l 'Anse-à-Beau-
fils, de Grande-Rivière, de Pabos 
s'occupent en grande par t ie de pê­
che à la morue, au maquereau ; on 
prend beaucoup de homard. Mais 
quelques-uns aussi cultivent la 
te r re . Ici et là au tour des villages 
on voit des champs de céréales ou 
de plantes four ragères , des pota­
gers et quelques vergers . 

Chandler est un centre indus­
triel de croissance un peu récente. 
On y a construi t une pulperie dont 
les vastes usines s 'étendent à 
l 'embouchure des rivières Pabos. 

Le village suivant , Newport , of­
fre une vue merveilleuse. Il est 
bâti sur une pointe, le long d'une 
baie gracieuse; des falaises éle­
vées dominent son por t qu'on a 
comparé à ceux de Bre tagne . E t 
puis dans ce ter r i to i re , les forêts 
de l ' intérieur sont riches en gibier 
de toutes sortes. L'orignal super­
be, le chevreuil agile défient le 
chasseur. L'Anse-aux-Gascons dont 
le havre assure un abri aux flottil­
les de pêche méri te qu'on s'y ar­
rê te ; tout près de l'église s'élève 
"le gros morne" , un rocher énor­
me où les cormorans font leur 
couvée; ils s'y groupent quelque­
fois par centaines de mille. 

The moon is unclouded and cas ts 
a b r igh t glow on the wa t e r t h a t 
lashes the sides of the boat. The 
surge rolls in silvery cres ts while 
the sharp sea-breeze is exhi lara t ­
ing. Behind us the coast we have 
just left is dozing under the pale 
beams of the queen of night . W h a t 
an unparal lel led vista ! We then 
sail round the end of the island, 
and there we s ight thousands up­
on thousands of birds nest led to­
gether on the ju t t ing c rags of the 
rocky wall, Fous de Bassan, Sea­
gulls, cormorants , sea-mews, gull 
lemots, live there in perfect ha r ­
mony, for they a r e all sure of 
protection. At our approach, how­
ever, they shriekingly spread wing 
and has ten skywards . Like num­
berless clouds they gracefully r ise 
into the air. When they have a t ­
tained a lofty height , it looks as 
if large snow-flakes were about 
to fall. Here and there , on the 
rocks, a re a few houses like so 
many museums. I t is said t h a t 
formerly tha t island was inhabit­
ed by the gigant ic ogress called 
Le Goujon. Legend says t h a t she 
was so tall tha t , when crossing to 
Perce, the wa te r scarcely reached 
her knees. There, she snatched the 
poor savages and carr ied them to 
her lair for food. Undoubtedly, 
she is no more, for she has not 
been seen for a long t ime. 

I t may be our lucky lot to see 
the ghost l ike boat which was said 
to scud along in those environ­
ments . However, we mus t , though 
regretfully, shake off the spell of 
this fantas t ic dream and m a k e for 
land. 

Tomorrow we a r e leaving Per ­
ce. No wonder we cas t m a n y an 
admir ing glance about us . Let us 
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Special a t ten t ion given to Tour i s t s . 

Restaurant rCisean I'Uv 
G. E. A R S E N E A U , prop. 

Endro i t où vous pourrez vous procurer des raf ra îchissements 
de toutes sortes . 

Nous servons aussi des repas à toutes heures. 
We serve cold dr inks of all kinds. Meals a t all hours . 

S T - C H A R L E S D E C A P L A N 
Route 6 - Québec. 

R O M E O A L L A R D 
L E T T R E U R S I G N - P A I N T E R 

Enseignes de tous genres - Sign boards of all kinds 
Sur bois ou sur Tôle - On Wood or Metal base 

Ouvrage soigné et durable - Sign t h a t will last . Carefully painted 

Pr ix modérés - Moderate Rates 

S T - C H A R L E S D E C A P L A N , Co. Bon. 

E. PLAISANCE GARAGE 
S T - C H A R L E S D E C A P L A N 

Do not under take the long lonely drive to Gaspé Tour without 
checking on your gaz, oil, etc. 

N 'ent reprenez pas la longue randonnée du tour de la Gaspésie sans 
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Port-Daniel est si tué sur une 
rivière dans un magnifique pano­
rama . Cette peti te ville où les pê­
cheurs, les agr icul teurs , les indus­
tr iels se mêlent, déborde d'activi­
té ; son port est l'un des plus fré­
quentés de toute la baie; les goé­
lettes viennent y charger le bois 
de ses grandes scieries, la pierre 
à chaux de ses carr ières , les pro­
duits de ses t e r res . Enfin sa pla­
ge si jolie a t t i r e de nombreux bai­
gneurs . 

Un au t re centre commercial : 
New-Carlisle. C'est le chef-lieu du 
comté de Bonaventure. La beauté 
de son site, l 'activité de ses mou­
lins, de ses usines et de son por t 
en font un village tou t à fai t mo­
derne. Ses habi tan ts par lent à peu 
près tous la langue anglaise. 

St-Charles de Caplan est le thé­
â t r e d'une vieille légende. C'étai t 
une jeune fille noble qui s'en ve­
nait de France sur un vaisseau 
commandé par son oncle. Or, pen­
dant le voyage elle s 'éprend d'un 
jeune homme de naissance obscu­
re. Le capitaine, oncle int ransi­
geant , se fâche, menace et puis . 

punit . Il débarque les deux 
coupables sur un îlot et il conti­
nue sa marche. Les malheureux a-
man t s pleurent leur sort cruel. 
Enfin, l 'homme reprend courage 
.se construi t un grossier radeau et 
s 'embarque, mais il ne revient pas . 
Alors Marguer i te , comme au t re ­
fois Didon après le dépar t d'Enée 
s 'agite et crie devant les flots. Des 
pêcheurs entendent ses appels e^ 
viennent à son secours. Il est t rop 
tard , l 'enfant est devenue folle et 
meur t avan t d 'a t te indre la r ive 
La mer fut son tombeau. Hélas! 
a-t-elle pu rejoindre son a m a n t ? 
Pourquoi le soir vient-elle encore 
gémir et p leurer sur la crête des 
vagues plaintives ? 

t ry to impress a las t ing memory 
upon us of all these marvels . But 
tha t is no t ha rd ! I t is the fact 
tha t we mus t leave it t h a t h u r t s . 
However, see Perce once more and 
then say farewell to it . We may 
never revisi t this scene again , so 
linger, l inger ! 

Now we are motor ing along 
Chaleur Bay, the Medi te r ranean 
of Canada. The road continues 
around deep bays and close to 
sandy beaches, over mounta in 
sides and leaping over a furious 
tor rent by means af a culvert . Like 
a flexible ribbon it crosses from 
one vil lage to another , l agg ing in 
the coves, reaching the ends of 
points, near ing the rocky capes 
which the waves undermine . We 
drive along between green moun­
ta ins and the sea covered wi th 
golden scales, up brownish cliffs 
and g r a y rocks. Na tu re is not so 
rude now. I t is less imposing bu t 
takes on a new aspect which 
seems gaye r and more graceful. 

Of course, this t r ans format ion 
is gradual ly changing with a few 
al tera t ions here and there . 

How fasc inat ing the immense 
bay is ! I t widens and widens to 
grow boundless and vas t , a blue 
space undula t ing with l ight billows 
chasing one another merr i ly , before 
dying away on the reddish sand. 
We sometimes perceive a d is tant 
bark, every sail swelled, careening 
over the waves. The sea-breeze 
from the open refreshes us as a 
hower, and the revolving sun, like 
a magician, changes the scenery 
beautifully. 

Most of the hab i tan t s of l 'Anse 
à Beaufils, a s well a s those of 
Grande-Rivière and Pabos a re fish­
ermen. They catch cod and mack-
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A New-Richmond, centre de vil­
légiature, de commerce et de cul­
ture , nous t raversons la rivière 
Cascapédia. 

Maria occupe un site merveil­
leux; une baie ouvre la vue sur la 
mer et le village se tapi t au pied 
de hautes montagnes . A l'est de 
l'église, une réserve de Micmacs a 
été établie. 

Carleton réuni t un peu tous 
les avan tages d'une stat ion esti­
vale; plage de sable fin, hautes 
montagnes , endroits de chasse ou 
de pèche. Aussi est-il t rès en vo­
gue. Peu à peu, la route s'éloigne 
de la Baie des Chaleurs; on ne 
verra plus cet horizon qui se perd 
là-bas dans l ' immensité; on ne 
verra plus pour quelque t emps : 

"La laine des moutons sinistres 
de la mer" . 

II a r r ive souvent que dans les 
champs immenses paissent des 
t roupeaux de vaches ou de mou­
tons. Dans les basses-cours caquet­
t en t de nombreuses poules. P r è s 
de la maison, s'élève un four sem­
blable à une énorme to r tue ; sous 
la carapace, la ménagère fait cui­
re le fameux pain d 'habi tant si 
odorant et si riche. Parfois sur le 
chemin, on rencontre des pet i ts 
groupes d 'enfants qui s'en vont 
au f rui tage, cueillir les fraises, les 
mûres ou les framboises, toutes 
baies délicieuses. 

Restigouche est encore une ré ­
serve de Sauvages ; c'est en même 
temps un sanctuai re de la bonne 
sainte Anne, pieusement fréquen­
té. La paroisse est desservie pa r 
les Pères Capucins. L'église est 
un monument classique d'archi­
tec ture romane ; pa rmi les pré­
cieuses reliques qu'elle possède, on 
peut admirer la margel le du pui ts 

erel, but lobster abounds there too 
A few of them go in for mixed 
farming. Here and there around 
the villages, we can see fields of 
cereal or of fodderplants , ga r ­
dens of ki tchen-vegetables and or­
chards. 

Chandler on the con t ra ry is an 
industrial center where a large 
pulpmill has been recent ly con­
structed a t the Mouth of the Pabos 
rivers. 

Newport , the next vilage, s tands 
at tract ively on a point ju t t ing out 
into a gracious bay. Many hign 
cliffs, which a re frequent ly com­
pared to those of Br i t t any , over­
look i ts sea-port . Moreover, the 
forests of the inner region abound 
in game of all kinds. The moose, 
the nimble deer defy the skillful 
hunter. I t is cer tainly wor th while 
s topping a t l 'Anse aux Gascons, 
where the f ishing-boats have an 
assured shelter in i ts harbor . 
Close to the church, r ises "le gros 
morne", an enormous rock on 
which hundreds of thousands of 
cormorants ha tch their young 
ones. 

Po r t Daniel s i tuated along a r iv­
er, gives us a panoramic sight . 
It is a business-like town where 
fishermen, f a rmers and business­
men work side by side. Many 
schooners pu t into its port , which 
is one of the most frequented on 
the whole peninsula, to be laden 
with the wood from its large saw­
mills or l imestone ex t rac ted from 
its quarr ies or the products of the 
ground. Final ly, i ts beautiful 
beach a t t r a c t s many ba thers . 

New Carlisle is another commer­
cial centre, and the chief town of 
Bonaventure county. I t is a mos t 
modern village owing to i ts beau­
tiful site, i ts prosperous mills, i t s 
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t ranspor tée du couvent des Récol­
lets de Brouage, ville na ta le de 
Champlain. Il faut visiter ce pui ts 
reconsti tué. 

Matapédia est un centre ferro­
viaire qui relie la ligne des Che­
mins de fer Nat ionaux à celle de 
la Baie des Chaleurs. Le village 
est construi t au confluent des ri­
vières Matapédia et Restigouche 
dans un décor délicieux. C'est à 
Matapédia que s'est formé, pour 
la pêche au saumon, le plus grand 
club de tout le Canada. 

E t ainsi dans toute la vallée de 
la Matapédia, une dizaine de r i­
vières impétueuses dra inent les 
quelque cinquante lacs formés 
dans les bass ins ; elles poursuivent 
leur course sinueuse à t ravers les 
montagnes ou le long de la route . 

Le paysage n'a plus l 'étendue 
de l ' immensité; des collines ou des 
monts bornent notre vue; mais le 
spectacle res te encore d'une ravis­
sante beauté ; c'est, comme un an­
glais l'a dit, " la vallée de l'en­
chantement ." 

En so r t an t de Matapédia la voie 
sui t tous les détours de la r iv ière; 
elle est, pour ainsi dire, accrochée 
à mi-distance entre le sommet de 
la montagne et le lit du cours 
d 'eau: elle se fraye un passage 
dans la forêt parfumée de sapins 
et te inte de vert . Encore de l'eau, 
des arbres et un ciel découpé bien 
haut par la crête des montagnes . 

Nous parvenons ainsi à Rou-
thierville et sa peti te cité de cha­
lets à la disposition des tour is tes . 

Cette région possède de nom­
breuses scieries. On en t rouve à 
Ste-Florence et sur tou t à Causaps-
cal; le village est sis à l 'embou­
chure des Rivières Causapscal et 
Matapédia dans un cadre g ran­
diose. 

factories and its harbor . Most of 
the people living there a re of 
English or I r ish descent. 

St. Charles de Caplan boasts of 
an old legend. Do you w a n t to hea r 
it ? 

A yound lady of the nobility of 
France was crossing the At lant ic 
on a boat commanded by her un­
cle. Dur ing the voyage, she made 
the acquaintance of a commoner 
and fell madly in love with him. 
The captain, a man of invincible 
character , was furious. He th rea t ­
ened her and finally inflicted a 
punishment. 

He forced the culpri ts to land 
on an islet and sailed on. There 
the unfor tuna te lovers wept over 
their ill fa te , But soon the young 
man having recovered his courage , 
built a clumsv raf t , launched it, 
"and has not been heard of s ince" 
Then Marguer i t e , like the Dido of 
old, af ter Aeneas ' depar tu re , be­
came rest less and bewailed her dis­
t ress to the seas. Her lamenta­
tions were overheard by some 
fishermen who came to rescue her. 
Unfor tunate ly , it was too la te . 
The poor soul was out of her mind 
and she died before reaching the 
shore. The sea was her g rave . 
Alas ! Was she able to mee t her 
lover again , a t least ? Why does 
she still moan and whimper upon 
the cres t of plaint ive billows ? 

After passing - t h rough New-
Richmond, a famous s u m m e r r e ­
sor t and a commercial and ag r i ­
cul tural spot, we cross the Casca-
pedia r iver. 

Maria is beautifully located 
near a bay opening on the sea. 
The village squa t s a t the foot of 
high mounta ins . On the eas te rn 
side of the church we may notice 
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Puis le chemin vient longer un a special port ion of land reserved 
lac formé pa r l 'é largissement de for a few "Micmacs" . ( Indians) 
la rivière Matapédia ; de l 'autre 
côté de la masse d'eau on aper­
çoit le village du Lac-au-Saumon 
et ses t rois impor tan tes scieries 

In Carleton, which is the next 
place on our route , all the advant ­
ages of summer resor ts a re 

T , , . . . . , j grouped together , such as, a beach Il n 'est pas si tue sur la voie de 6 . , ^ , . & , ' 
, with a f.ne sandv bottom, and high ceinture mais on peut s y rendre . ' , . 

, . , . . mounta ins for f ishing and hunt -
pour admirer de près cette na tu re . . . , . 
. . . . „ . , , ing. No wonder it is a much fre-

si jolie, pour goûter 1 a tmosphere b 

, „ quented place, de paix sereine qui plane sur ces ^ 1 

lieux e t enfin pour p r ie r le g rand Lit t le by l i t t le we a r e leaving 
St-Joseph dans le pet i t sanctuai re cha l eu r Bay behind us . Soon t h a t 
qui lui est dédié. horizon mingl ing with the far­

away clouds wil be seen no more. 
The white-crested foam and the 
sinister waves of the sea will be 
left far behind us. As we continue 
on our way we very often see 
herds of cows or sheep g raz ing in 
the immense fields, or hens and 
chickens feeding in the poul t rv-
yards . Nea r the house is the old-

suggère , habite un clair vallon. Le , f a s h i o n e d o v e n r e S e m b l i n g an im-

Amqui présente un aspect assez 
tourmenté : les gorges e t les mon­
ticules se succèdent et semblent 
se poursuivre entre les cours des 
rivières Amqui et Matapédia qui 
se rencontrent à cet endroit . 

Val-Bri l lant comme son nom le 

lac Matapédia se repose noncha 
l amment aux pieds de la monta­
gne qui fai t face au village. L'im­
mense nappe liquide s'étale sur 
une longueur d'une vingta ine de 
milles et les a rbres se mirent sur 
ses bords contournés; des îles 
nombreuses vont s 'asseoir au sein 
profond de ses eaux; les chaloupes 
à voiles ou à r ames balancent leur 
coque légère sur ses vagues t rès 
douces. 

L'église de cette paroissse a t t i ­
re toujours l 'a t tention du tour i s te : 
les deux flèches de son clocher s'é­
r igent sveltes sur ce temple go­
thique. 

Sayabec si tué près d'une riviè­
re est un village où l ' industrie du 
bois occupe la major i té de ses ha­
b i tan ts . 

Matapédia is a ra i lway centre 
Mont-Joli est le dernier point de • joining the Nat ional ra i l road line 

la voie de ceinture . C'est un cen- to t h a t of Chaleur Bay. The vil-
t re ferroviaire assez impor tan t j lage is beautifully built where the 

mense tortoise, under the shell of 
which the housekeeper bakes the 
famous home-made bread so fra­
g r a n t and t a s ty . Sometimes we 
meet g roups of children on the i r 
way to pick s t rawber r ies , black­
berries or perhaps raspberr ies , all 
of which a re delicious. 

Restigouche, another Indian Re­
serve, is also a much frequented 
shrine of Ste. Anne, under the min­
is t ry of the Capucin F a t h e r s . 
The church is one of those classic 
monuments in the Romanesque 
style. Among its precious relics, 
we can admire the edge of the well 
from the Recollets ' Monas tery in 
Brouage ( F r a n c e ) , the na t ive 
town of Champlain. Of course tha t 
well, which has all been built 
anew, mus t be visited. 
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Right in the wilderness, on the shore of the famous Matapédia River. 
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ROUTHIERVILLE, Co. Matapédia. 
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Causapscal and 21 miles nor th of Matapédia . 
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les usines que le Chemin de J Matapédia and 
and 

par 
fer National et le Canada 
Gulf y ont construi tes . C'est aus ­
si un lieu de pèlerinage dédié à 
Notre Dame de Lourdes. Le visi­
teur peut admirer la construction 
massive; J e ,son église; dressée sur 
le Mont-Joli, elle regarde fière­
ment la mer qui déroule là-bas 
son large ruban bleu; quelques 
maisons gr impent sur le coteau; 
les au t res se groupent aux alen­
tours. Dans le roc, aux pieds du 
clocher s'enfonce la gro t te de No­
t re Dame de Lourdes; un autel y 
fut aménagé ; c'est là que la Vier­
ge et la pet i te Bernadet te reçoi­
vent les foules de pèlerins qui s'y 
rendent chaque année. 

Puis la route s 'abaisse peu à 
peu descendant directement vers 
le fleuve qu'on aperçoit de plus en 
plus p rès ; une dernière colline à 
dévaler et nous arr ivons en face 
d'une habi tat ion, l 'une des plus 
anciennes de la côte. Son faî te est 
surmonté de ros t res et d'une s ta­
tue ; cet te maison de p lâ t re qu'on 
appelle Vieille Auberge, est fort 
curieuse à visiter. 

Ainsi nous avons connu la t e r re 
des merveilles qu'est la Péninsule 
gaspésienne. L 'espri t reposé, nous 
revenons grisés d 'azur et de lumiè­
re. 

Dans cet te description bien in­
complète, nous n 'avons qu'essayé 
d'esquisser à grands t r a i t s la phy­
sionomie de cette déesse de beau­
té ; mais il faut la r egarder vivan­
te ; car la s t a tue n 'égale jamais la 
perfection du modèle. Le lecteur, 
peut-être , soupçonnera, le touris­
te, lui, éprouvera cette fascination 
faite de plais ir e t d'effroi, où se 
mêlent la surpr ise , l 'admirat ion et 
l 'enchantement. 

Il r appo r t e r a de ce beau voyage 
au pays de Gaspé toute une mois­
son de clichés et de souvenirs qu'il 

the Rest igouche 
meet. In Matapédia was formed, 
some years ago, a salmon-fishing 
association second to none in Ca­
nada. 

I t would not do to omit mention­
ing the fact t h a t the whole Ma­
tapédia Valley is crossed by some 
ten r ivers , dra ining the wa t e r of 
about fifty lakes or ig inat ing in 
the basins, and meander ing 
th rough the mounta ins or a long 
the road. 

Though the scenery is hidden 
from our eyes and encircled by 
hills and elevations, the Matapé­
dia Valley is nevertheless "an en­
chant ing val ley" as an Engl ish­
man so r ight ly te rmed it. 

On leaving Matapédia, the road 
follows all the tu rn ings of the riv­
er. I t is hung, as i t were, mid­
way between the tops of the 
mountains and the bed of the 
s t ream, meander ing th rough the 
green perfumed forest . For many 
miles the horizon is high near the 
crest of the mountains unti l we 
reach Routhiervil le with i ts many 
cottages prepared for the tour is t . 

At Ste. Florence there a re ma­
ny sawmills, and also a t Causaps-
cal. The l a t t e r is a populous vil­
lage seated a t the mouth of the 
Causapscal and the Matapédia r iv­
ers, in picturesque bounds. 

The route then s t re tches along 
a lake formed where the Matapé­
dia r iver widens. On the other side 
we see Lac-au-Saumon, wi th 
i ts th ree impor t an t sawmills . T h a t 
village is a lit t le off the main 
thoroughfare but we may easily 
reach it, to admire the lovely na t ­
ural scenery and to enjoy an a t ­
mosphere af calm and quiet which 
pervades the place. How restful 
too, it will be to p ray to St. Jo­
seph in the l i t t le shrine dedicated 
to him there . 
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conservera avec amour longtemps 
après son passage : 

"I l n 'est pas de pays , pas d'en­
droit sur la te r re 

Où souffle un vent plus pur, où 
vit plus de beauté ." 

Sayabec, s i tuated near - a r iver 
is a village where the lumbering 
industry is the chief occupation of 
most of the inhabi tan ts . 

At Amqui , the ground is more 
or less hilly. Nar row passes and 
knolls follow and seem to pursue 
one another between the Amqui 
and Matapédia r ivers . 

Val Brillant, as suggested by 
i ts name is a br ight valley. The 
lake of Matapédia res t s nonchal-
lantly a t the foot of the mountain 
facing the village. This immense 
watery sheet s t re tches for a 
twenty mile length with t rees 
reflecting on its outline edges. 
Many islands emerge from the 
deep bottom of the same lake. 
What a p re t ty s ight i t is to see 
the little rowboats and sailboats 
balancing the i r l ight hulls on its 
gentle waves. 

The church of this par ish , a 
gothic temple with its two slen­
der spires is a constant a t t rac t ion 
to the touris t . 

Mont-Joli is the last place on 
the Gaspe tour. I t is considered as 
an impor tan t ra i lway centre owing 
to the shops owned by the Nat io­
nal Railway and the Canada and 
Gulf Companies. Moreover, i t is 
famous for i ts pi lgriniage dedicat­
ed to Notre Dame dé LblvOdfes. .Its 
beautiful and magnif icent ' church 
stands on the Mont-Joli- from -wh.3-
re it commands a. coed îAtifeiv ' Of 
the sea s t re tching in a wide blue 
ribbon several miles below. Some 

houses are built on the s lant of 
the hill, others a re grouped all a-
round. At the foot of the rocky 
hill, the g ro t to of Notre Dame de 
Lourdes can be seen carved out in 
the rock. There is an a l t a r erected 
in honor of the Blessed Virgin, 
who with litt le Bernadet te Soubi-
roux, g r an t s favours to numerous 
pilgrims every year . 

Now we a re coming back to the 
"buckle" wich we left a l i t t le whi­
le ago. Our route leads to the St. 
Lawrence again . The road quickly 
slopes to the bank of the r iver . As 
we are descending the las t hill, we 
see before us one of the most an­
cient houses of the coast. I t s ga­
ble is surmounted with ro s t rums 
and a s ta tue . This house buil t of 
plaster, which is commonly call­
ed "Vieille Aube rge" offers g r e a t 
interest to the visitor. 

So now we can say we know so­
mething of the Gaspe Peninsula , 
" the land of marvels" . Don't you 
feel more cheerful and refreshed 
in mind and body now t h a t you 
have made the t r ip ? 

This is but a rough sketch of 
the exquisite beauty of Gaspe. Ho­
wever we mus t r epa i r to the spot 
to admire a t f i rs t hand, since a 
s t a tue is never so perfect as i ts 
model. Our reader will waf t in 
imaginat ion to this land. The tou­
r is t will experience a fascination 
of mingled surpr ise , admira t ion 
and enchantment . He will r e tu rn 
from the Gaspe tour wi th a whole 
collection of photos and souvenirs 
which he will cherish long a f te r 
ins - p a 3 s a g 3 . . . 

"There is _no_ country, no land 
•on ear th , <wh£;e "a more gentle 
breeze "Blows and where na tu re is 
lovelier." 



s m p r e s s i o n s 

PHOTOGRAPHIE 

Un bon portrait ' est le meil­
leur souvenir que vous puis­
siez désirer pour commémo­
re r un événement important 
de votre vie. Notre studio 
t rès moderne dirigé par un 
personnel compétent es t à 
votre disposition en toute 
occasion où vous aimeriez 
avoir un por t ra i t dont vous 
aurez raison d 'ê t re fier. :: 

L' j M PI R I M E R I E 
OUSKI B LAIS 

QUE, 

vous offre son service d'impri­
merie pour tous les genres de 
t ravaux dont vous pourriez 
avoir besoin : pour votre bureau 
votre commerce, votre indus­
tr ie, ainsi que pour votre usage 
personnel. :: :: :: :: :: :: 

Impression soulevée en toutes 
couleurs y compris l 'or e t l 'ar­
gent, donnant l 'apparence de la 
gravure sur plaque e t conve­
nable pour : faire-part, car tes 
d'anniversaire, car tes de re­
merciements, car tes de visites, 
invitations, e tc , e tc . :: :: :: 

Toute commande confiée à 
notre atelier sera remplie 
avec le plus grand soin e t 
ne vous coûtera pas p l u 6 

cher qu'ail leurs. 

La plupar t des photogra­
phies para issant dans ce 
volume ont été prises par 
notre photographe. : : : : : : 

Les travaux d'impression et de 
reliure nécessaires à la produc­
tion de cet album ont été faits à 

notre atelier 

IS IDORE BI\ÎS 
P H O T O G R A P H E b~," I M P R I M E U R 

Rimousfci, ©né. 
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GET YOUR 

S O U V E N I R S 
A T 

THE GASPIAN DRUG STORE 
GASPE, QUE. 

Cine-Film. and Kodaks - Films - Prescriptions - Stationery 

Book, and Magazine. ffo ̂ XOjJt StOFS 
Drugs, Smoking Supplie. 

• Cartes Postales 

• Ar t ic les de Fumeurs 

• L iqueurs Froides 

• SOUVENIRS 

Librair ie B ia i s 
Avenue de la Cathédrale 

RIMOUSKI QUE. 

• Kodaks 

• Cine-Kodaks 

• FILMS 
• Service de 12 hres 

Is idore Bia i s 
Photo et Imprimeur 

RIMOUSKI QUE. 

Droits réservés 19SS Imprimerie Biais, Rimouski, Que. 
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